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REPUBLIKA HRVATSKA 

ZUPANIJSKO DRZAVNO ODVJETNISTVO 

UZAGREBU

Broj: S-DO-496/2025 

III IP/SP

FINANGJSKA agencija
ODSJEKZA PR_, EVIDENTIRAN E 
1 POHRANU OSNOVA ZA PIACANJE 

ZAGREB ^

11-06- 2025

Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA
O旧： 85821130368
Zagreb, Ulica Grada Vukovara 70, Zagreb 

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud: TRGOVACKI SUD U ZAGREBU 

Poslovni broj spisa: St-1035/2025

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime/tvrtka ili naziv:
MINISTARSTVO FINANCIJA, Porezna uprava, zastupana po Zupanijskom drzavnom
odvjetnistvu u Zagrebu
O旧：18683136487
Adresa/sjediste
10 000 Zagreb, Katanciceva 5

PODACI O DUZNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

Brodogradevna industrija Split d.d.
O旧：18556905592 

Adresa / sjediste 

Ulica Velimira Skorpika 11

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. Ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku 

sudski postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Potrazivanje po osnovi izdanog i protestiranog jamstva F-008-20 i F-008-20/I i 
provizije na izdano jamstvo
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Iznos trazbine:

placena glavnica: 

placene redovne kamate: 

placene zatezne kamate:

obracunate zatezne kamate Ministarstva financija do dana 

otvaranja predstecajnog postupka: provizija na izdano jamstvo:

UKUPNO:

31.978.934,24 eura 

271.151,24 eura 

1.232,78 eura

10.509.967,42 eura 

167.661，69 eura 

42.928.947,37 eura

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga):

-Analiticka tablica duznika Brodogradevna industrija Split d.d„
-Kamatni list na dan 19. svibnja 2025. godine,
-Obracun provizije za izdano drzavno jamstvo Riznicni broj: F-008-20,
-Poziv od VTB Bank (Europe) SE od 25. travnja 2022. godine,
-Preslika potvrde o izvrsenom placanju -Swift od 11.svibnja 2022, godine,
-Preslika Ugovora o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za u red no izmirenje 

dugorocnih obveza od 28. svibnja 2020. godine,
-Preslika Jamstva Riznicni broj: F-008-20 od 28. svibnja 2020. godine,
-Preslika Dodatka Ugovoru o izdavanju Jamstva broj: F-008-20/I za u red no izmirenje 

dugorocnih obveza od 5. studenoga 2021. godine,
-Preslika Dodatka Jamstvu Riznicni broj: F-008-20/1 od 5. studenoga 2021.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA/NE za iznos 42.928,947,37 EUR 

Naziv ovrsne isprave:
-1 preslika javnobiljeznicki potvrdene isprave (zaduznica) drustva Brodogradevna 

industrija Split d.d.
-Preslika Ugovora o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za uredno izmirenje 

dugorocnih obveza od 28. svibnja 2020, godine,
-Preslika Dodatka Ugovoru o izdavanju Jamstva broj: F-008-20/1 za uredno izmirenje 

dugorocnih obveza od 5, studenoga 2021. godine

PODAGI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

-Preslika Ugovora o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za uredno izmirenje 

dugorocnih obveza od 28. svibnja 2020. Godine,
-Preslika Dodatka Ugovoru o izdavanju Jamstva broj: F-008-20/1 za uredno izmirenje 

dugorocnih obveza od 5. studenoga 2021. godine i
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-preslika Rjesenja しucke kapetanije Split od 19. lipnja 2020. godine kojim je 

dopustena uKnjizba zaloznog prava prvog reda prvenstva na brodu u gradnji oznake 

Nov 485 u vlasnistvu Brodosplit d.d. u korist Republike Hrvatske, Ministarstva 

financija u iznosu od 32.000.000,00 eura uvecano za pripadajuce kamate i troskove 

-Izvadak iz upisnika brodova od 22. svibnja 2025.

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo 

Brad oznake Nov. 485

Iznos dospjele tra之bine 42.928.947,37 eura.

Sukladno clanku 38. Stecajnog zakona, razlucni vjerovnik Ministarstvo financija ce 

Financijskoj agenciji u roku od 21 dan od dostave Plana restrukturiranja dati izjavu 

odrice h se ili ne odnce prava na odvojeno namirenje i izjavu o pristanku Hi uskrati 

pristanka odgode namirenja iz predmeta na koji se odnosi njegovo razlucno pravo.

Mjesto i datum:
Zagreb, 4. lipnja 2025.

Potpis vjerovnika:
ZAMJENICA ZUPANIJSKOG :ZAVNOG ODVJETNIKA

ir. £



MINISTARSTVO FINANCIJA 

Uprava za upravljanje javnim dugom

BRODOGRADEVNA INDUSTR1JA SPLIT d.d.

F-008-20 VTB BANK (EUROPE) EUR 32.000.000,00

K.
hr.

Datum
placanjii

Hr, zuhljeva 
ZU plaainjc ihdnik Banka Broj

ugovora

Broj
novogradnje/
namjcna

Glavnica
Redovna
kamata

Zatezna
kamata Ukupno

Protuvrijcdnost u 
kunama (na dan 

placanja)

Tecaj 
(na dan 

izvrUcnja)

Pfotuynjedtmf u 
eurima po filanom 
leifuiu Aottwrzije

1 11.05.2022. 379755 Brodogradevna industnja Split d.d. VTB F-008-20 485 32.000.000,00 EUR； 271.329,86 EUR 1.233,59 EUR 32.272.563,45 EUR 242.997.5.57,40 kn 7,529540 32.251.318,26 HUR

Ukupno 2022, 240.945.280,00 kn 2.042.989,03 kn 9.288,37 kn 242.997.557,40 kn 242.997.557,40 kn 32.25U18,26 EUR
1 ■ SVEVKVPNO .ムン..-.| > • 240.945.280,00 kn 2.042.989,03 kn 9.288,37 kn 242.997.557,40 kn 242.997.557i40kn

Fiksni tecaj konverzije: 17,53450 kn

POTRAilVANJE ZA PROVrZIJtJ ZA IZDANA DRZAVNA JAMSTVA na dan 19.05.2025. ,EUR ' M 167.651,69

ZATEZNA KAMATA MINISTARSTVA FINANeiJA na 如n 19.05.2025; 1UR 10.509.967,42

UKUPNO POTRA^IVANJEna dan 19.05.2025. EUR 42.928.94737



j<EPUBUKA HRVATSKA 
IVIINiSTARSTVO F1NANCIJA 
Kaianciceva 5 
10000 ZAGREB

Ured 01-WilNlSTARSTVO FINANCUA
Stfra dok. 0040 Br.doK 379

Vr.Kam 01- 2ATEZNA KAMATA
Suradnik - BRODOSPLIT D.D.

KAMATN! LIST

Datum21.05.2025 

Ekran: repKamatnilistland 
OPID 2007 
User BMARKOVI

Hfedni Vrsta iznos Razdoblje Bfoj GodtSnja Osnovica za
DiOj Opis obrac. glavnice podetak Kraj dana stops Koeficl)ent obraCun Iznos kamate Ukupno

I JAIV13TVO F-QOS-20 a 32.251.318,2611.05^022 19.05.2025

12.05 2022 30.06^022 50 7.49 0*0102602740 32.251.318,26 330.907,36 330.907,36

01.07.2022 31.125022184 7.31 0.^)368504110 32；251,318,26 1.188,474,33 1.519.381.69

01.01.2023 30.08.2023181 10.50 0.0520684932 32:251.318,26 1.679：277,54 3.198.659,23

01.07.2023 31,12.2023184 12.00 . 0.0604£01507 32.251.318^6 1.950.983,86 5.149.643,09

01,01.2024 30.06,2024182 12.50 0;0621584699 32,251,318,26 2.004.892,60 7.154.335,69

01.07,2024 31.12.2024184 12.25 0.0615848995 32.251.318,26 1.98Q.187J4 9.140.523,43

01.01.2025 19.05.2025139 11.15 0.0424616438 32.251.318.26 1.369.44,3,99 10.509.967,42

STANJE NA DAN 19.05.2025.

UKUPNO GLAVNICA = 32.251.518,26 EUR 
UKUPNO ZATEZNA KAMATA =10.509.967,42 EUR 
S\TEUKUPNG = 42.761.285,68 EUR

'/rsta obracuna:
•-ぅ-p-iopurcio^ialni izracun 
D - kontormni izracun bez pripisa na kraju godine 
o -iNonfoniifM iziacun

GLAVNICA (EUR) 
HAMATE (EUR) 

UKUPNO GLAVNICA I KAMATE (EUR)

UKUPNO GLAVNICA (EUR) 

UKUPNO KAMATE (EUR) 

UKUPNO GLAVNICA ! KAMATE {EUR)

32.251.318.26 
10.509.967,42 
42.761.285,68

32.251.318.26 

10.509.967,42 

42.761.285,68

UKUPNO GLAVNICAXHRK*) 242.997.557,43

UKUPNO KAMATE(HRK*) 79.187.349,53

UKUPNO GLAVNICA I KAMATE(HRK*) 322.184.906,96

"preracunato po fiksnom tecaju konverzije od 7,53450

Str



MINISTARSTVO FINANCUA 
Uprava za upravljanje javnim dugom

DUZNIK: BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d. 

F-008-20 32.000.000,00 EUR

PROVIZIJA:

Red.
br.

Riznifni broj
Obmfunsko 
razdoblje /: 

Datum uplate
Valuta Datum knjiienja 

potraiivanja
Izno^

potraii\anja
l/jios uplate Podmlreno

ra/doblje
Td!aj

I/noi uplate u
EUR po tcfaju 

na dan pla£anja*
Potra^ivanje u EUR

1. F-008-20
01.01.202!.-
30.06.2021.

EUR 01.07.2021. 58.658,95 58.658,95

2. F-008-20
01.07.2021.-

30.09.2021.
EUR 01.12.2021. 31.758,90 31.758,90

3. F-008-20
01.10.2021.-
31.12.2021.

EUR 01.12.2021. 31.758,90 31.758,90

4. F-008-20
01.01.2022.-
10.05.2022.

EUR 10.05.2022. 45.484,94 45.484,94

Ukupno potraiivanje MF prema Brodogradevna industrija Split d.d. na ime provizije 167.661,69



Prlmljeno

Klasifikacijska oznakaMasirikaaj：
碎01/20

28.04.2022

01/3
Org. jed.

Urudzb&irt^broi

J83-22-50

10-02
Pril.

0
Vrij.

0,00

zzorfho-

VTB
To:

Ministry of Finance of the Republic of Croatia
Katanciceva 5 
10 000 Zagreb 
Republic of Croatia

With a copy to:

Polaris Expeditions Inc.

Trust Company Complex,

Ajeltake Road, Ajeltake Island 

Majuro, Marshall Islands ^

(the "Borrower")

Prima:

Ministarstvo financija Republike Hrvatske
Katanci6eva 5 
10 000 Zagreb 
Republika Hrvatska

S koptjom za:

Polaris Expeditions Inc.

Trust Company Complex,

Ajeltake Road, Ajeltake Island 

Majuro, Mar§alovi Otoci

(”Zajmoprimac")

From:

VTB Bank (Europe) SE

Rusterstrafie 7-9,

60325 Frankfurt am Main 

Germany

(the "Bank”)

Salje:

VTB Bank (Europe) SE

RusterstrafSe 7-9,

60325 Frankfurt na Majni 

Njemacka

(” Banka“}

25 April2022 25. travnja 2022

Dear Sirs, Postovani,

Unconditional Irrevocable First Demand State 
Guarantee Class: 441-01/20-01/3, Reg. No.: 
513-10-02-21-36, Treasury No.: F-008-20/1, 
issued on 5 November 2021 in favour of VTB 
Bank (Europe) SE and POLARIS 
EXPEDITIONS Inc. (the "State Guarantee") 
given in connection with the Loan Agreement 
dated 27 May 2020 as amended and restated 
on 15 October 2021 (the "Loan Agreement")- 
Demand

Bezuvjetno neopozivo drzavno jamstvo na 
prvi poziv Klasa: 441-01/20-01/3, UR. BROJ: 
513-10-02-21-36, Riznicni broj: F-008-20/1, 
izdano 5. studenog 2021. godine u korist 
VTB Bank (Europe) SE i POLARIS 
EXPEDITIONS Inc. (MDrzavno jamstvo"} 
dano u vezi s Ugovorom o kreditu od 27. 
svibnja 2020. kao sto je izmijenjen i 
preinacen 15. listopada 2021. („Ugovor o 
kreditu“)一 Poziv

We refer to the State Guarantee and the Loan 

Agreement. Terms defined in the State 

Guarantee and the Loan Agreement have the 

same meaning when used in this Demand.

Pozivamo se na Drzavno jamstvo i Ugovor o 

Kreditu. Pojmovi definirani u Drzavnom jamstvu i 

Ugovoru o kreditu imaju isto znacenje i u ovom 

Pozivu.

1. Pursuant to the Loan Agreement, the 

Borrower is required to pay:

(i) Interest according to the Applicable 

Interest Rate on each しoan as specified in

1. Sukladno Ugovoru o kreditu, Zajmoprimac 

je obvezan piatiti:

(i) Kamatu sukladno Primjenjivoj 

kamatnoj stopi za svaki Kredit, kao sto je
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clause 8.2 (Payment of interest) of the Loan 

Agreement on each Interest Payment Date;

(ii) Commitment fee on the unutilized amount 

of the Facility pursuant to clause 10.1 

{Commitment fee) of the Loan Agreement 

payable on each Interest Payment Date;

(iii) the aggregate amount of outstanding 

principal of each Facility pursuant to clause 

6.1{Repayment of Loans) of the Loan 

Agreement in full on the Termination Date; 

plus

(iv) Default Interest on amounts due under 

the Facility Agreement where applicable 

according to clause 8.3 (Default interest) of 

the Loan Agreement.

2. As at the date hereof, the Bank has not

received: (A) the interest payments on the 

Loans from the Borrower in accordance with 

clause 8.2 (Payment of interest) of the Loan 

Agreement due since 15 February 2022 and 

15 March 2022 for the interest Periods 

ending on these dates in the amount of 

EUR 89,329.86 and EUR 80,888.89

respectively, nor (B) default interest payable 

on the outstanding interest payments 

mentioned above in accordance with clause 

8.3 (Default interest) of the Loan Agreement 

in the total amount of EUR 1,233.59, nor (C) 

the interest payment on the Loans from the 

Borrower in accordance with clause 8.2 

(Payment of interest) of the Loan Agreement 

due on 19 April 2022 for the Interest Period 

ending on this date in the Amount of 

EUR 101,111.11 nor (D) principal payments 

in the amount of EUR 32,000,000.00 due 

and payable on 15 April 2022.

3. As a result of the above-mentioned events 

under section 2 above, the Borrower has 

failed to fulfil its obligations under the しoan 

Agreement resulting in the occurrence of an 

Event of Default pursuant to clause 24.1 

(Non-payment) of the Loan Agreement. In 

addition a cross default under clause 24.5 

(d) (Cross default) of the Loan Agreement 

has occurred as the Bank has declared 

Financial Indebtedness of an Obligor under

specificirano u clanku 8.2 (Placanje kamata) 

Ugovora o kreditu, na svaki Datum placanja 

kamate;

(ii) Naknadu za kfedit na neiskoristen 

iznos Kredita, sukladno clanku 10.1 

(Naknada za kredit) Ugovora o kreditu, 

plativa na svaki Datum placanja kamate;

(iii) ukupni iznos nepodmirene glavnice za 

svaki Kredit, sukladno clanku 6.1(〇plata 

kredita) Ugovora o kreditu, u potpunosti na 

Datim raskida; uz

(iv) Zatezne kamate na iznose dospjeie 

sukladno Kreditnom ugovoru gdje je to 

primjenjivo, sukladno clanku 8.3 (Zatezne 

kamate) Ugovora o kreditu.

2. Do danasnjeg dana, Banka nije primila: (A) 

placanja kamata po Kreditima od strane 

Zajmoprimca sukladno clanku 8,2 (Pladanje 

kamata) Ugovora o kreditu, dospjelih 15. 

veljace 2022 i 15. ozujka 2022• za Kamatna 

razdoblja koja zavrsavaju na navedene 

datume u iznosu od 89.329,86 Eura i 

80.888,89 Eura; niti (B) zatezne kamate 

plative na nepodmirena kamatna placanja 

prethodno navedena, sukladno clanku 8.3 

(Zatezne kamate) Ugovora o Kreditu, u 

ukupnom iznosu od i.233,59 Eura, niti (C) 

placanja kamata na Kredite od strane 

Zajmoprimca sukladno clanku 8.2 (Placanje 

kamata) Ugovora o kreditu, dospjeia 19. 

travnja 2022. za Kamatno razdoblje koje 

zavrsava na navedeni datum u Iznosu od 

101.111,11 Eura niti (D) placanja glavnice u 

iznosu od 32.000.000,00 Eura dospjeia i 

plativa na 15. travnja 2022.

3. Kao rezuitat prethodno navedenih dogadaja

u stavku 2. gore, Zajmoprimac nije uspio 

ispuniti svoje obveze sukladno Ugovoru o 

kreditu sto rezultira nastankom Slucajem 

krsenja obveza sukladno clanku 24.1 

(Neplacanje) Ugovora o kreditu. Dodatno, 

unakrsno krsenje ugovora sukladno clanku 

24.5 (d) (Unakrsno krsenje ugovora)
Ugovora o kreditu, je nastalo jer je Banka 

proglasila Financijsku zaduzenost 

Obveznika sukladno drugom kreditu danom
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a separate loan provided to that Obligor due 

and payable at its specified maturity.

4. We hereby notify you that the sum of 4.

EUR 32,000,000 principal and

EUR 271,329.86 interest and EUR 1,233.59 

default interest is due and payable under the 

Loan Agreement and has not been paid as 

required by this Loan Agreement. We, 

therefore, demand immediate payment of 

the sum of EUR 32,272,563.45 under the 

State Guarantee.

5. Payment should be made to the following 5. 

account:

Entity: VTB Bank (Europe) SE, Frankfurt 
am Main

旧AN: DE69 5032 0000 03010000 63 

Swift Code: OWHBDEFF 

Account Bank: directly via TARGET2

Beneficiary's SWIFT: OWHBDEFF

6. The date of this Demand is not later than the 6. 

expiry date of the State Guarantee which is

15 June 2022.

Obvezniku, koji je dospio i plativ je po 

utvrdenom dospijedu.

Ovim putem Vas obavjestavamo da je iznos 

od 32.000.000 Eura glavnice i 271.329,86 

Eura kamata i 1.233,59 Eura zateznih 

kamata dospio i plativ sukladno Ugovoru o 

kreditu te da nije placen kao sto zahtjeva 

ovaj Ugovor o kreditu. Stoga, mi 

zahtijevamo trenutno placanje iznosa od 

32.272.563,45 Eura temeijem Drzavnog 

jamstva.

Pladanje se mora izvrsiti nasljedeci racun:

Subjekt: VTB Bank (Europe) SE, 
Frankfurt am Main

I BAN： DE69 5032 0000 03010000 63 

Swift broj: OWHBDEFF

Banka racuna: izravno putem 
TARGET2

SWIFT Korisnika: OWHBDEF

Datum ovog Zahtjeva nije kasniji od datuma 

isteka Drzavnog jamstva koji je 15. lipanj 

2022. godine.

7. The laws of England and Wales apply.

8. This Demand has been issued in English 

and Croatian language whereby the English 

version shall be prevailing and deemed 

relevant for any construction or interpretation 

of this Demand.

Yours faithfully,

(Authorised Signatory)

(Authorised Signatory)

For
VTB Bank (Europe) SE

7. Pnmjenjivo je pravo Engleske f Walesa.

8. Ovaj Poziv je izdan na engleskom i 

hrvatskom jeziku pri cemu engleska verzija 

prevladava i smatra se mjerodavnom za 

konstrukciju i tumacenje Poziva.

S postovanjem,

(Ovlasteni potpisnik)

(Ovlasteni potpisnik)

U ime
VTB Bank (Europe) SE
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Priority/Delivery 
Message Input Reference

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  Instance Type and Transmission - - - - -
Notification (Transmission) of Original sent to SWIFT (ACK) 
Network Delivery Status : Network Ack

Normal
1557 220511NBHRHR2XAXXX9953266290
Message Header - - - - - - - - - - - - - -

Swift Input : FIN 103 Single Customer Credt Transfer 
Sender : NBHRHR2XXXX 、

HRVATSKA NARODNA BANKA (CROATIAN NATIONAL BANK) 

ZAGREB HR
Receiver : OWHBDEFPXXX

VTB BANK (EUROPE) SE 
FRANKFURT AM MAIN DE

UETR : c3c58065-3d49-4349-8f21-b99X00de795b 
FIN Copy Service : TGT
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  PIN User Header - - - - - - - - - - - - -
{103:TGT} 、
{121：c3c58065-3d49-4349-8f21-b99100de795b}
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Message Text- - - - - - - - - - - - - - - -
20： Sender，s Reference 

14-150-003957-22 
23B： Bank Operation Code 

CRED
Val Dte/Curr/Interbnk Settld Amt 
Date :11 May 2022

EUR (EURO)
#32.272.563,45#

32A:

336:

Currency 
Amount
Currency/Instructed Amount 
Currency : EUR (EURO)
Amount : #32.272.563,45#

50K： Ordering Customer-Name & Address 
/HR12100100SI863000160 
MINXSTARSTVO PINANCXJA RH 
KATANCXCEVA 5 
HR-10000 ZAGREB, CROATIA 
Beneficiary Customer - BXC 
/DE69503200000301000063 
OWHBDEFP
VTB BANK (EUROPE) SE 
FRANKFURT AM MAIN DE 
Remittance Information 
/RFB/GI7ARANTEK BRODOSPLIT, IN 
FAVOUR: VTB BANK (EUROPE)

7XA: Details of Charges 
SHA

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  Message Trailer - - - - - - - - -
{CHK:B7F559129A52}
PKX Signatures MAC & PAC-EquivaXent

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  Interventions - - - - - - - - - - -
Category : Network Report
Creation Time :11/05/2215:57 s 05
Application : SWIFT Interface
Operator : SYSTEM

{1:F21NBHRHR2XAXXX9953266290}{4:{177:2205111557}{451:0}}

59As

70:



Temeljem Odluke Vlade Republike Hrvatske (Klasa:022-03/20-04/124, Urbroj:50301-25/27- 

20-2) od 30. travnja 2020. godine o davanju drzavnih jamstava za osiguranje avansnih uplata 

u korist kupca broda Nov. 458 Polaris Expeditions Inc.，u korist Hrvatske banke za obnovu i 
razvitak i/ili drugih poslovnih banaka u zemlji i/ili inozemstvu za osiguranje izdavanja 

izravnih i/ili neizravnih bankarskih garancija radi osiguranja avansnih uplata,

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO FINANCIJA, Zagreb, Katanciceva 5, OIB: 

18683136487, zastupano po ministru financija, dr, sc. Zdravku Maricu (u daljnjem 

tekstu: Ministarstvo financija),

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO GOSPODARSTVA, PODUZETNISTVA I 
OBRTA, Zagreb, Ulica grad a Vukovara 78, OIB: 22413472900, zastupano po ministru 

gospodarstva, poduzetnistva i obrta Darku Horvatu (u daljnjem tekstu: Ministarstvo 

gospodarstva, poduzetnistva i obrta)

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, Split, Put Supavla 21, 

01B:18556905592, zastupano po predsjedniku Uprave Tomislavu Debeljaku (u daljnjem
tekstu: Brodograditelj)

■ * .

sklopili su u Zagrebu, dana 28> svibnja 2020. godine

UGOVOR

o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za uredno izmirenje

dugorocnih obveza

Clanak 1.

Stranke utvrduju da je sklapanje ovog Ugovora o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za uredno 

izmirenje dugorocnih obveza (u daljnjem tekstu: Ugovor) uvjetovano tockom IL Odluke 

Vlade Republike Hrvatske od 30. travnja 2020. godine (Klasa: 022-03/20-04/124, 

Urbroj:50301-25/27-20-2) o davanju drzavnih jamstava za osiguranje avansnih uplata u korist 

kupca broda Nov. 485 POLARIS EXPEDITIONS Inc., u korist Hrvatske banke za obnovu i 
razvitak i/ili drugih poslovnih banaka u zemlji i/ili inozemstvu za osiguranje izdavanja 

izravnih i/ili neizravnih bankarskih garancija radi osiguranja avansnih uplata (u daljnjem 

tekstu: Odluka)，u iznosu od EUR 32.000.000,00 uvecano za kamate, naknade i troskove, sve 

sukladno Ugovora o gradnji putnickog broda Nov. 485 (u daljnjem tekstu: Ugovor o gradnji 

broda), sklopljenim dana 28. prosinca 2017, godine te Dodatku 1od 23. veljace 2018. godine， 
Dodatku 2 od 19. prosinca 2018. godine，Dodatku 3 od 15. svibnja 2019. godine i Dodatku 4. 
od 14. svibnja 2020. godine，koje je Brodograditelj potpisao s kupcem POLARIS 

EXPEDITIONS Inc” Trust Company Complex, Ajeltake Road，Ajeltake Island, Majuro, 

Marshall island MH 96960，Reg. br. 94597, OIB: 69436853780 (u daljnjem tekstu: kupac 

POLARIS EXPEDITIONS).



令 Clanak 2.

Jamstvo se odobrava u korist:

1) Kupca POLARIS EXPEDITIONS za placanje svih obaveza Brodograditelja, za osiguranje 

avansnih uplata za novogradnju 485 temeljem Ugovora o gradnji broda sa svim 

pripadajucim dodatcima i eventualno kasmjim dodatcima，

2) VTB Bank (Europe) SE，RusterstraBe 7-9，60325 Frankfurt am Main, Germany (u 

daljnjem tekstu: Banka), kao banci koja fmancira Kupca za izgradnju gore navedene 

novogradnje 485 za osiguranje obaveza iz Ugovora o kreditu od dana 27. svibnja 2020. 

godine te eventualno kasmjim dodatcima, a kao osiguranje za placanje svih obaveza kupca 

POLARIS EXPEDITIONS kao duznika, odnosno Brodograditelja kao jamca, u ukupnom 

iznosu od

32.000.000,00 EUR
(slovimaitrideset i dva milijuna eura)

uvecano za kamate, naknade i troskove kako je to utvrdeno Ugovorom o gradnji broda ili 
Ugovorom o kreditu, ovisno o slucaju te pripadajucim dodatcima istih, sto predstavlja 80% 

avansnih uplata kupca POLARIS EXPEDITIONS.

Clanak 3-

Ugovome strane sporazumno utvrduju da jamstvo izdano za avansne uplate iz clanka 2. 
ostaje u potpunosti na snazi od dana izdavanja do podmirenja svih obveza s osnove Ugovora 

i/ili Ugovora o kreditu i njihovih eventuainin dodataka, neovisno o eventualnim djelomiCnim 

placanjima po Jarastvu, a odriose se na avansne uplate kupca POLARIS EXPEDITIONS 

nastale u razdoblju izgradnje novogradnje 485 do njegovog zavrsetka iisporuke kupcu (15. 

studenog 2021.godine), odobrene od strane Banke.

Clanak 4.

Ovim Ugovorom stranke sporazumno utvrduju da je Brodograditelj ispunio uvjete iz tocke II. 
Odluke na nacin da je:

1. dostavljena suglasnost Nadzomog odbora Drustva za realizaciju Ugovora o gradnji 

broda Nov. 485;

2. dostavljena Potvrda o nepostojanju duga po osnovi javnih davanja o kojima sluzbenu
evidenciju vodi Porezna uprava za Brodograditelja - BRODOGRADEVNA 

INDUSTRIJA SPLIT d.d. Split i drustvo BRODOSPLIT - PLOVIDBA d.o.o. 

Split，01B:11302085213. ，

3. ocitovanje nadleznih mmistarstava o reguliranju svih dospjelih，nepodmirenih obveza 

Brodograditelja i njemu ovisnih drustava prema Republici Hrvatskoj;

Ugovome strane suglasne su3 obzirom da jos nije objavljen konadni rezultat 

provedbe mjera restrukturiranja niti donesena odluka Europske komisije u vezi 

koristenja sredstava drzavnih potpora danih Brodograditelju -

2



BRODOGRADEVNOJ INDUSTRIJI SPLIT d.d. Split ili njegovom pravnom 

predniku，izdavanje ovog jamstva nece znaciti apsolutno nepostojanje trazbina 

Republike Hrvatske prema Brodograditelju - BRODOGRADEVNOJ INDUSTRIJI 

SPLIT d.d. Split i ovisnim drustvima kao primatelju drzavnih potpora，nego da do 

sada takve obveze nisu utvrdene, te Brodograditelj - BRODOGRADEVNA 

INDUSTRUA SPLIT d.d. Split izjavljuje da se odrice isticanja prigovora zastare 

trazoinama Republike Hrvatske po osnovi eventualno neuskladenih ili drzavnih 

potpora protivnih propisima Europske unije i prihvacenoj sudskoj praksi，a za slucaj 

da to bude utvrdeno suKiadno Zakonu o drzavnim potporama i/ili propisima EU, ali 
se time ne odnce prava isticati neosnovanost eventualnog zahtjeva za povrat potpora 

po drugim osnovama.

4. otvoren poseban racun za gradnju broda Nov. 48) na kojem ce se rezervirati sredstva 

za predmetnu gradnju te s kojeg ce se vrsiti sva ostala placanja vezano za predmetnu 

gradnju.

Clanak 5.

(1) Brodograditelj se obvezuje da ce u potpunosu i na vrijeme izvr§avati sve svoje ugovome 

obveze prema kupcu POLARIS EXPEDITIONS i/ili Banci u skladu sa sklopljenim 

Ugovorom o gradnji broda i Ugovorom o kreditu te pripadajucim dodatcima.
Pripadajuci dodaci Ugovora o gradnji broda i Ugovora o kreditu mogu se sklapati iskljucivo u 

skladu s odredbama vazeceg Zakona o izvrsavanju Drzavnog proracuna Republike Hrvatske.

(2) Brodograditelj se obvezuje koristiti avansna sredstva za ugovorenu namjenu i na nacin, 

kako je utvrdeno sklopljenim Ugovorom o graanji broda i Ugovorom o kreditu te 
pripadajucim dodatcima.

^ (3) Brodograditelj je duzan pravovremeno izraditi x dostaviti izvjesce o namjenskom trosenju 

sredstava iz Ugovora o gradnji broda i Ugovora o kreditu te pripadajucim dodatcima.
Izvjesce o namjenskom trosenju sredstava izraduje se sukladno sklopljenom Ugovoru o 

gradnji broda i Ugovorom o kreditu te pripadajucim dodatcima, a ukoliko istima nije odreden 

nositelj odnosno obveznik izrade izvjegca, izvjesce je duzan izraditi Brodograditelj.
Nositelj odnosno obveznik izrade izvjesca，dostavlja izvjeSce nadleznom Mmistarstvu 

gospodarstva, poduzetnistva i obrta i Ministarstvu financija, do1^. u mjesecu za prethodno 

tromjesecje, a po potrebn na zahtjev Ministarstvu gospodarstva, poduzetnistva i obrta i cesce.

(4) Brodograditelj je suglasan da Banka moze dostavljati izvjesca o namjenskom trosenju 

sredstava i dokumentaciju vezanu za kredit za koji je izdano Jamstvo.

(5) Brodograditelj se obvezuje omoguciti tehnicku i flnancijsku kontrolu, te opci nadzor 

namjenskog trosenja sredstava danog kredita sukladno tocci III. Odluke kojom je Hrvatska 

brodogradnja - Jadranbrod d.d.，Zagreb, zaduzena da temeljem Ugovora s Ministarstvom 

gospodarstva, poduzetnistva i obrta o obavljanju strucnih poslova iz podrucja brodogradevne 

industrije od 01.07.2013. godine izvjestava Ministarstvo gospodarstva, poduzetnistva i obrta 

o gotovosti izgradnje broda, ostvarenju troskova te namjenskoj potrosnji sredstava za Nov. 

485 na nacin da prati novcani tijek svih sredstava koje kupac POLARIS EXPEDITIONS 

uplacuje za potrebe gradnje broda Nov. 485, te Izvjestaj o stanju novcanog tijeka mjesecno 

dostavljati Ministarstvu gospodarstva，poduzetnistva i obrta i Ministarstvu fmancija.



(5) Brodograditelj se obvezuje izvijestiti Ministarstvo gospodarstva, poduzetnistva i obrta i 
Ministarstvo financija o nemogucnosti ispunjenja obveza za cije osiguranje Ministarstvo 

financija izdaje jamstvo，najmanje 15 (slovima: petnaest) radnih dana prije roka u kojem 

Banka moze pozvati Ministarstvo financija na placanje temeljem izdanog jamstva.

(6) Ukoliko po izdanom jamstvu dode do plaeanja iz sredstava Drzavnog proracuna, tako 

isplaceni iznos smatra se dospjelim potrazivanjem Ministarstva financija. Brodograditelj je 

obvezan odmah Ministarstvu financija izvrsiti povrat isplacenih sredstava iz Drzavnog 

proracuna, nakon izvrsenog plaeanja, uvecano za zakonsku zateznu kamatu sa svim 

pripadajucim troskovima.

(7) Brodograditelj snosi i eventualne tecajne razlike nastale u razdoblju izmedu dana plaeanja 

obveza prema Banci i dana uplate pokrica.

(8) Brodograditelj se obvezuje platiti i sve ostale troskove koji se mogu javiti u zemljii 

inozemstvu u svezi jamstva.

Clanak 6.

Ako Banka ili Ministarstvo gospodarstva, poduzetnistva i obrta utvrde da su sredstva 

dobivena temeljem Ugovora o kreditu s Bankom utrosena nenamjenski, Ministarstvo 

gospodarstva, poduzetnistva i obrta ce protiv odgovomih osoba Brodograditelja pokrenuti 

odgovarajuce pravne radnje sukladno vazecim propisima u Republici Hrvatskoj radi 

utvrdivanja odgovornosti i moguceg pocinjenja kaznenog djela ili prekrsaja te poduzeti druge 

pravne radnje u cilju zastite imovihe Republike Hrvatske.

Clanak 7.

Ako se mijenjaju uvjeti iz Ugovora o kreditu, kao i ako dode do ustupanja, prenosenja, 

zamje^e, novaeije, sukcesije ili drugih odgovarajucih poslova, za takve se izmjene mora 

prethodrio ishoditi suglasnost ili izjava Ministarstva financija, u skladu sa odredbama 

godisnjeg zakona o izvrsavanju drzavnog proracuna Republike Hrvatske.

0 prijedlogu Brodograditelja, Ministarstvo financija odluciti ce bez odlaganja，najkasnije 15 

(slovima: petnaest) radnih dana od primitka prijedloga, te ce se o istom prijedlogu ocitovati ili 
dati izjavu/ suglasnost.

Ako Banka nije zaprimila suglasnost ministra financija ili drugog tada nadleznog ministarstva 

ili drzavnog tijela，sukladno pozitivnim propisima, Jamstvo se nece primjenjivati na izmjene 

Ugovora o gradnji broda i Ugovora o kreditu, opisane u stavku 1. ovog clanka.

Clanak 8.

Brodograditelj je obvezan，sukladno clanku 41.Zakona o izvrsavanju Drzavnog proracuna 

Republike Hrvatske za 2020, godinu (Narodne novine, broj 117/19, 32/20, 42/20)，te 

sukladno tocki 4. b) Upute o visini premije za izdana drzavna jamstva, K]asa:441-01/17- 

01/08，Urbroj:513-10-02-17-7 od 30.listopada 2017. godine, uplatiti premiju u iznosu od 

0,4% godisnje na iznos koji se garantira na po£etku svakog kvartala sukladno clanku 2. ovoga 

Ugovora，za vrijeme trajanja zajamcene obveze u korist racuna Drzavnog proracuna 

Republike Hrvatske: IB AN HR 12100100518630 0016 0 s pozivom na broj odobrenja: 68 

5584- 18556905592 (OIB BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d.) - 00820.



Clanak 9.

(1) Za osigui’anje urednog izvrsenja svih obveza koje mogu nastati po izdanom jamstvu iz 
Ugovora o gradnji broda i Ugovora o kreditu te pripadajucim dodatcima, Brodograditelj je 

obvezan dostaviti Ministarstvu financija:

• javnobiljeznicki ovjerovljenu ispravu (zaduznicu) kojom Brodograditelj daje 

suglasnost da se radi naplate trazbina Republike Hrvatske zapljene svi njegovi kunski i 
devizni racuni kod svih pravnih osoba koje obavljaju platni promet po tim racunima, i 
to za cijeli iznos na kojeg glasi jamstvo uvecano za sve pripadajuce redovne i zatezne 

kamate te troskove, a sve sukladno Ugovoru o kreditu te njemu pripadajucim 

dodatcima，te Ugovoru o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za uredno izmirenje 

dugorocnih obveza，a sve sukladno clanku 214. Ovrsnog zakona (Narodne novine, 

broj 112/12, 25/13, 93/14, 55/16 i 73/17);

• 5 (pet) vlastitih trasiranih bjanko akceptiranih mjenica，s potpisanom klauzulom ”bez 

protesta“ i mjenicnim ocitovanjem;

(2) Za slucaj da Ministarstvo financija iskoristi neku od bjanko mjenica iz prethodnog stavka， 
Brodograditelj je duzan dostaviti Ministarstvu financija na njegov prvi poziv novu bjanko 

mjenicu.

(3) Brodograditelj je suglasan da Ministarstvo financija moze ispuniti i naplatiti na teret bilo 

kojeg ziro racuna i ostale imovine Brodograditelja, bilo koju od mjenica iz druge alineje 

stavka 1. ovoga dlanka koje su mu predane u svrhu osiguranja placanja na iznos koji 

Brodograditelj duguje Ministarstvu rxnancija temeljem ovoga Ugovora.

(4) Ukoliko u razdoblju trajanja izdanog jamstva budu zakonskim propisima uvedeni novi 

instrumenti osiguranja placanja ili su prethodni iskoristeni, Brodograditelj se obvezuje na 

zahtjev Mmistarstva financija osigurati i dostaviti odgovarajuci broj takvih instrumenata 

osiguranja placanja.

(5) Ministarstvo financija ima isti prioritet u izvrsavanju kao i nalozi za druge oblike javnih 

davanja^ u odnosu na sve ostale naloge po obvezama Brodograditeljai/ili njegovog pravnog 

slijednika ukoliko drugacije mje odredeno prinudnim propisima.

Clanak 10.

Radi osiguranja urednog izvrsenja svih obveza koje mogu nastati po jamstvu koje ce se izdati 

temeljem ovog Ugovora, Ministarstvo financija i Brodograditelj suglasni su da se na Nov.485 

upise zalozno pravo — hipoteka prvog reda prvenstva u korist Republike Hrvatske, 

Mmistarstva financija u vismi Jamstva uvecano za kamate，naknade i ostale troskove, cim se 

sukladno mjerodavnim propisima za isto steknu uvjeti (upis Nov.485 u odgovarajuci upisnik 

brodova u gradnji).

Brodograditelj bezuvjetno i neopozivo pristaje da se iz razloga navedenih u stavku (1) ovog 

eianka i bez daljnjih privola Brodograditelja ili zahtjeva ili uvjeta，zatrazi i izvrsi uknjizba 

hipoteke prvog reda prvenstva u korist Republike Hrvatske, Ministarstva financija na brodu u 

gradnji Nov. 485. Troskovi uknjizbe hipoteke idu na teret Brodograditelja.



Clanak 11-

Za osiguranje urednog izvrsenja svih obveza koje mogu nastati po izdanom jamstvu iz 
Ugovora o gradnji broda i Ugovora o kreditu te pripadajucim dodatcima, u razdoblju od 

pocetka gradnje do porinuca Nov. 485，Brodograditelj je obvezan dostaviti Ministarstvu 

fmancija:

• osobnu zaduzmcu vlasnika Brodograditelj a g. Tomislava Debeljaka，za cijeli 
iznos na kojeg glasi jamstvo uvecano za sve pripadajuce redovne i zatezne 

kamate te troskove, a sve sukladno Ugovoru o kreditu, njemu pripadajucim 

dodatcima te Ugovoru o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za uredno izmirenje 

dugorocnih obveza, a sve sukladno clanku 214. Ovrsnog zakona (Narodne 

novine, broj 112/12, 25/13, 93/14, 55/16 i 73/17).

Clanak 12.

Ugovome strane sporazumno potvrduju da ce Ministarstvo financija na dan primopredaje 

Nov. 485 kupcu POLARIS EXPEDITIONS ako su ispunjeni svi uvjeti za primopredaju， 
izdati Brodograditelju ispravu podobnu za brisanje tereta-hipoteke na Nov. 485 iz clanka 10. 

ovog Ugovora, a Brodograditelj ce istovremeno izvrsiti povrat jamstava izdanih u korist 

Kupca i Banke.

Clanak 13.

Potpisom ovog Ugovora Brodograditelj izjavljuje da je suglasan da se radi naplate trazbine 

Ministarstva financija iz ovog Ugovora zaplijene novcana sredstva na iho racunu otvorenom 

kod Financijske agencije，kao i na svim drugim racxmima koje ima kod pravnih osoba koje 

obavljaju poslove platnog prometa，te da se novcana sredstva s tih racuna isplate izravno 

Ministarstvu financija na njegov ziro racun.

Clanak 14.

U slucaju ustupanja Jamstva iz ovog Ugovora, odnosno njegovog prenosenja, zamjene, 

novacije, sukcesije ili drugih odgovarajucih pravnih poslova iniciranim od strane Banke, a za 

ciju provedbu je potrebna suglasnost Brodograditelja，Brodograditelj za istu treba prethodno 

ishoditi suglasnost Ministarstva financija,

Clanak 15.

Ukoliko temeljem izdanog jamstva po ovom Ugovoru Ministarstvo financija izvr§i placanje 

bilo koje trazbine osigurane tim Jamstvom, potpisom ovog Ugovora Brodograditelj izjavljuje 

da je suglasan da ce na Ministarstvo financija po osnovi zakonske subrogacije prijeci u 

trenutku ispunjenja bilo koja trazbina Banke sa svim sporednim pravima，ukljucujucii sve 

hipoteke zasnovane za osiguranje te trazbine.

Clanak 16.

(1)Za vrijeme trajanja jamstva koje je predmet ovog Ugovora，Brodograditelj se obvezuje 

izvjestavati Ministarstvo financija o eventualnim statusnim promjenama i prijenosu 

vlasnickih udjela dnigim pravnim ili fizickim osobama.



(2) U slucaju promjene vlasnistva odnosno promjene vlasnickih udjela Brodograditelja, 

Ministarstvo financija zadrzava pravo odluciti da li ce se jamstvo dano ovim Ugovorom 

povuci, i/ili obnoviti prema novim uvjetima ili ce prenijeti na novog vlasnika ili pravnog 

slijednika Bi’odograditelja，u iznosu i pod uvjetima predvidenim ovim Ugovorom.

(3) Navedenu odluku iz prethodnog stavka Ministarstvo financija se obvezuje donijeti u roku 

15 (slovima: petnaest) radnih dana po dostavi pisane obavijesti o promjeni u vlasnickoj 

strukturi ili promjeni vlasnistva od strane Brodograditelja.

Clanak 17.

Ako bi za neku odredbu ovog Ugovora naknadno bilo utvrdeno da je nistava, to nece imati 

ucinak na ostale odredbe iz ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti ostaje valjan, s tim da ce 

stranke nistavu odredbu zamijeniti valjanom, koja ce u najvecoj mogucoj mjeri omoguciti 

ostvarivanje cilja koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistava.

Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno vazit ce opci propisi i odredbe akata o poslovanju 

Ministarstva financija.

Clanak 18,
Ministarstvo financija ce sve osobne podatke Brodograditelja i fizickih osoba zastupnika/ 

punomocnika pravnih osoba, navedene u ovom Ugovoru, kao i u pratecoj dokumentaciji te 
ostale podatke potrebne za izvrsenje ovog Ugovora i Jamstva, obradivati i koristiti u skladu s 
odredbama Opce uredbe o zastiti podataka, i svim vazecim propisima iz podrucja zastite 

osobnih podataka.

Clanak 19.

Svaki spor proizisao iz tumacenja odnosno izvrsenja ovog Ugovora, Ugovome strane ce 

nastojati rijesiti sporazumom. Ako se Ugovorne strane ne usuglase, spor ce se nastojati rijesiti 
mirenjem i/ili arbitrazom, a u suprotnom spor ce se rijesiti pred stvarno nadleznim sudom u 

Zagrebu.

Clanak 20.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa od strane ovlastenih potpisnika ugovornih strana.

Clanak 21.

Ovaj Ugovor sklopljen je u 6 (sest) istovjetnih primjeraka, od kojih 2 (dva) primjerka za 

Ministarstvo financija, 2 (dva) za Ministarstvo gospodarstva, poduzetnistva i obrta i 2 (dva) 

za Brodograditelja.

Clanak 22.

U znak suglasnosti sa svim odredbama ovog Ugovora，stranke, odnosno ovlasteni zastupnici 

ugovornih strana isti vlastorucno potpisuju.
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REPUBLIKA HRVATSKA 

MINISTARSTVO FINANCIJA

KLASA: 441-01/20-01/3 

UR.BROJ: 513-10-02-20-11 

Riznicni broj: F-008-20 

Zagreb, 28. svibnja 2020.

I. Temeljem Odluke Vlade Republike Hrvatske (Klasa:022-03/20-04/l24, Urbroj:50301- 

25/27-20-2) od 30. travnja 2020. godine kojom se ovlascuje Ministarstvo financija da, uz 

uvjete navedene u Odluci Vlade Republike Hrvatske, u ime Vlade Republike Hrvatske 

izda, a ministar financija potpise ispravu o davanju drzavnog jaxnstva, Republika Hrvatska, 

Ministarstvo financija (u daljnjem tekstu:“Janiac“)potvrduje da su ispunjeni uvjeti, te 

izdaje sljedece

JAMSTVO

kojim Jamac, pod istim uvjetima i na isti nacin kao i glavni duznik，jamci

1) kupcu POLARIS EXPEDITIONS Inc., Trust Company Complex, Ajeltake Road， 
Ajeltake Island, Majuro，Marshall island MH 96960，Reg. br. 94597，OIB: 

69436853780 (u daljnjem tekstu: POLARIS EXPEDITIONS), placanje svih obaveza 

glavnog duznika BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT，dionicko drustvo, Split， 
Put Supavla 21，01B:18556905592 (u daljnjem tekstu: Brodograditelj)，na ime povrata 

avansnih uplata drustvu POLARIS EXPEDITIONS za novogradnju 485 temeljem 

Ugovora o gradnji broda sklopljenog dana 28. prosinca 2017. godine izmedu 

POLARIS EXPEDITIONS i Brodograditelja, sa svim pripadajucim dodacima istom i 
eventualno kasnijim dodacima (u daljnjem tekstu: "Ugovor”)i

2) VTB Bank (Europe) SE, RiisterstraBe 7-9，60325 Frankfurt am Main, Germany (u 

daljnjem tekstu: VTB), kao band koja financira POLARIS EXPEDITIONS za 

izgradnju gore navedene novogradnje 485 na osnovi Ugovora o kreditu od 27. svibnja 

2020. godine (u daljnjem tekstu: Ugovor o kreditu), placanje svih obaveza POLARIS 

EXPEDITIONS-a kao duznika i/ili Brodograditelja kao jamca temeljem Ugovora o 

kreditu,

iznosu od

32.000.000,00 EUR

(slovimartrideset i dva mihjuna eura)



koji iznos se uvecava za kamate, nakhade i troskove kako je to utvrdeno Ugovorom ili 
Ugovorom o kreditu, ovisno o slucaju i eventualnim kasnijim dodacima Ugovoru i/ili 
Ugovoru o kreditu, sto predstavlja 80% avansnih uplata.

II. Dodaci Ugovoni i/ili Ugovoru o kreditu obvezuju Jamca sukladno ovom Jamstvu samo ako 

je prije sklapanja dodatka Ugovoru i/ili Ugovoru o kreditu Jamac dao pisanu suglasnost 

VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS, vezano uz izmjenu uvjeta, koja je predmet dodatka 

Ugovoru i/ili Ugovoru o kreditu. Takvu pisanu suglasnost Jamac nece bez osnovanog 

razloga odbiti, a o zahtjevu VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS za davanjem takve 

suglasnosti odlucit ce bez odgadanja te ce o tome odluku/obavijest dostaviti VTB i/ili 
POLARIS EXPEDITIONS najkasnije 10 (slovima: deset) radnih dana od primitka zahtjeva 

VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS. Ako VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS u tom 

roku ne primi spomenutu odluku/obavijest Jamca, smatrat ce se da je Jamac dao 

suglasnost, osim ako unutar toga roka Jamac pisano obavijesti VTB i/ili POLARIS 

EXPEDITIONS o nemogucnosti davanja suglasnosti zbog okolnosti na koje Jamac ne 

moze utjecati .

Ako VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS nije zaprimio suglasnost Jamca, odnosno ako se 

ne smatra da se usuglasio, ovo Jamstvo nece se primjenjivati na dodatke Ugovoru i/ili 
Ugovoru o kreditu opisane u ovoj tocki Jamstva.

III. POLARIS EXPEDITIONS ili VTB ce pisanim putem pozvati (bilo jednokratno ili 
visekratno) Jamca na izvrsenje ovog Jamstva, pisanom izjavom upucenom Jamcu, te ga 

izvijestiti da POLARIS EXPEDITIONS i/ili Brodograditelj nije ispunio obavezu iz 
Ugovora i/ili Ugovora o kreditu, ovisno o slucaju, te traziti da Jamac izvrsi svoje obveze 

iz ovog Jamstva u visini postavljenog zahtjeva na placanje, a do visine danog Jamstva iz 
tocke I. ovog Jamstva odnosno do ukupnog iznosa od EUR 32.000.000,00 (slovima: 

trideset i dva milijuna eura) sve uvecano za pripadajuce kamate，naknade i troskove za 

koje POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB ima pravo zahfijevati isplatu s osnove Ugovora 

i/ili Ugovora o kreditu, ovisno o slucaju，i eventualno kasnijim dodacima Ugovoru i/ili 
Ugovoru o kreditu.

IV. Jamac se bezuvjetno i neopozivo obvezuje da ce na prvi poziv，odnosno odmah，bez 

prigovora po primitku pisanog zahtjeva POLARIS EXPEDITIONS ili VTB iz tocke III. 
ovog Jamstva, a najkasnije u roku od 10 (slovima: deset) radnih dana od dana dostavljanja 

tog zahtjeva, s osnova ovog Jamstva, isplatiti POLARIS EXPEDITIONS ili VTB trazeni 

iznos sukladno tocki I.? bez prijeboja ili protuzahtjeva kao i umanjenja ili ustega s naslova 

poreza.
•, - .

V. Ako je Jamac po zakonu duzan uskratiti, zadrzati ili platiti poreze, sva placanja moraju biti 
izvrsena u dodatnom iznosu kako bi se osiguralo da POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB 

ili njihovi pravni slijednici prime i da su ovlasteni zadrzati puni iznos kojeg bi primili da 

nije bilo takvih uskrata i zadrzavanja s osnove poreza, a Jamac ce predati POLARIS 

EXPEDITIONS i/ili VTB bilo kakvu potvrdu, certifikat ili drugi dokaz o visini iznosa koji 

je placen ili se treba platiti na ime navedenih uskrata ili zadrzavanja.

VI. Ako bi se utvrdilo da je ovo Jamstvo u cijelosti ili djelomicno nevaljano i/ili nistetno ili bi 
na bilo koji drugi nacin bila osporena valjanost obveze Jamca iz ovog Jamstva, Jamac se 

obvezuje，bez odgode, a najkasnije u roku od 15 (slovima: petnaest) radnih dana，podmiriti 

svu stetu koju bi POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB mogao pretrpjeti zbog nevaljanosti 

i/ili nistetnosti ovog Jamstva kao i svu stetu koju bi POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB 

mogao pretrpjeti zbog nepotpunog ili neurednog izvrsenja obveza Jamca iz ovog Jamstva，



a sve do visine iznosa jamstva iz tocke 1.，uvecano za pripadajuce kamate，naknade i 
» troskove.

VII. Jamac ovime potvrduje da su njegove obveze temeljem izdanog Jamstva bezuvjetne bez 

obzira na naplativost predmetne trazbine temeljem Ugovora，a od strane Brodograditelja ili 
nepoduzimanje radnji za njenu naplatu, te bez obzira na bilo koje druge okolnosti koje 

inace mogu predstavljati oslobodenje Brodograditelja ili POLARIS EXPEDITIONS od 

njegovih obveza. Jamac se odrice svakog prava da temeljem izdanog Jamstva najprije 

zahtiieva pokretanje bilo kakvog postupka prisilne naplate protiv Brodograditelja ili 
POLARIS EXPEDITIONS.

Ovo Jamstvo ostaje u potpunosti na snazi od dana izdavanja do15. studenog 2021.godine. 

Jamac se obvezuje da nece zahtijevati prijeboj ili postavljati protuzahtjeve prema 

POLARIS EXPEDITIONS ili VTB te da nece zahtijevati ili dokazivati konkurentan 

polozaj u odnosu na POLARIS EXPEDITIONS ili VTB u slucaju predstecaja, stecaja, 

nesolventnosti ili likvidacije Brodograditelja, te da nece imati nikakav interes, udio ili neko 

drugo pravo u bilo kojem instrumentu osiguranja koji u ovom trenutku pripada, ili ce u 

buducnosti pripadati POLARIS EXPEDITIONS ili VTB za bilo koju obvezu 

Brodograditelja prema POLARIS EXPEDITIONS ili VTB na ime povrata avansa, sve do 

trenutka dok cjelokupan iznos potrazivanja POLARIS EXPEDITIONS temeljem Ugovora 

na ime povrata avansa ili VTB temeljem Ugovora o kreditu ne bude u potpunosti podmiren 

POLARIS EXPEDITIONS ili VTB，ovisno o slucaju. Jamcu ce poziv dostavljen u skladu 

sa tockom III. ovog Jamstva biti dovoljan dokaz da u potpunosti ispuni svoje obaveze po 

ovom Jamstvu. Jamac se obavezuje svaki trosak ili stetu do visine iznosa jamstva iz tocke 

L, uvecano za pripadajuce kamate, naknade i troskove, koje bi POLARIS EXPEDITIONS 

ili VTB imao zbog nepotpunog ili neurednog izvrsenja obaveza iz ovog jamstva
I nadoknaditi u roku od 8 (slovima:osam) radnin dana.

:VIII. Jamac je upoznat da ce POLARIS EXPEDITIONS kao kreditoprimatelj radi osiguranja
potrazivanja kreditodavatelja VTB, prenijeti na VTB potrazivanja na ime povrata avansmh 

uplata kupcu POLARIS EXPEDITIONS, koja proizlaze iz Ugovora i/ili Ugovora o 

kreditu.
i Nadalje，obzirom da ce se prijenosom potrazivanja na ime povrata avansnih uplata iz

Ugovora prenijeti i sporedna prava, jamac je suglasan s pnjenosom prava iz ovog jamstva 

na VTB te je suglasan da iskljucivo VTB (a ne POLARIS EXPEDITIONS) poduzima sve 

pravne radnje u cilju ostvarivanja svih prava iz ovog Jamstva，osobito ukljucujuci pravo 

podnosenja poziva na placanje po ovom Jamstvu sukladno tocki III. ovog Jamstva.

IX. U slucaju bilo kakvog daljnjeg zalaganja ili prijenosa prava i trazbina iz Ugovora ili 
Ugovora o kreditu，prava iz Jamstva prenose se samo ako se s pnjenosom/zalaganjem 

prethodno pisano suglasio Jamac. Takvu pisanu sugiasnost Jamac nece bez osnovanog 

razloga odbiti，a o zahtjevu VTB za davanje takve suglasnosti odlucit ce bez odgadanja te 

ce o tome odluku/obavijest dostaviti VTB najkasnije u roku od 8 (slovima: osam) radmh 

dana od primitka zahtjeva. Ako VTB u tom roku ne primi spomenutu obavijest/odluku 

Jamca, smatrat ce se da je Jamac dao sugiasnost. Primatelj zaloga ili prava i trazbina iz 

Ugovora i/ili Ugovora o kreditu odnosno primatelj Ugovora i/ili Ugovora o kreditu sljece, 

pod uvjetom da se Jamac suglasio ili da se smatra da se suglasio s pnjenosom, sva prava iz 
Jamstva koja je dotad imao prenositelj/zalogodavac prava i trazbina iz Ugovora odnosno 

prenositeij Ugovora. O izvrsenom pnjenosu prava iz Jamstva VTB i/ili POLARIS 

EXPEDITIONS obvezuju se obavijestiti Jamca.



X. Obveze Jamca po ovom Jamstvu nece prestati niti ce na njih na bilo koji nacin utjecati a)
g reorganizacija Brodograditelja ili bilo koja promjena slatusa, vlasnicke strukture, funkcije

i/ili djelatnosti Brodograditelja i/ili b) ako obveze Brodograditelja po Ugovoru postanu 

nezakonite, nevaljane ili neprovedive u bilo kojem smislu i/m c) bilo koji meausobni 

odnos Jamca i/ili Brodograditelja i to bez obzira na moguci raskid/otkaz ili spor u vezi s 
ugovorom o izdavanju jamstva eye je sklapanje bio uvjet za izdavanje ovog Jamstva.

XL Jamac potvrduje da ima sva potrebna odobrenja i suglasnosti za izdavanje ovog Jamstva, 

da je ovo Jamstvo izdano sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatske i Europske 

unije, a posebno da je poduzeo sve nuzne radnje za izdavanje ovog Jamstva u skladu sa 

Zakonom o izvrsavanju drzavnog proracuna Republike Hrvatske za 2020. godinu, 

odredbama Zakona o drzavnim potporama i pravnoj stecevini Europske Unije. Jamac se 

obvezuje bez odgode podmiriti svu stetu koju bi POLARIS EXPEDITIONS ili VTB 

mogao pretrpjeti zbog izdavanja Jamstva protivno propisima Republike Hrvatske i/ili 
propisima Europske unije ili Jamceva i/ili propusta Brodograditelja da pravovremeno 

poduzme sve radnje potrebne za izdavanje valjanog Jamstva i nastanak valjane i utuzive 

obveze temeljem Jamstva.

' XII. Ukoliko bi se utvrdilo da je ovo Jamstvo u cijelosti ili djdomicno nevaljano ili nistetno ili 
ukoliko bi Europska komisija pri oejeni mjere drzavne potpore utvrdila da ona nije 

uskladena s propisima o drzavnim potporama, ili bi se na bilo koji drugi nacin osporila 

valjanost obveze jamstva Jamca iz ovog Jamstva, to nece utjecati na valjanost obveze 

Jamca iz tocke XL na naknadu stete VTB te ce ta obveza naknade stete i dalje ostati 

valjana.

XIIL Osim u mjeri u kojoj je to izrijekom zabranjeno, u kojoj Jamac ili bilo koja njegova 

imovina moze biti izuzeta iz prijeboja, sudskih i drugih postupaka, privremenih mjera u 

pamicnom, ovrsnom ili drugim postupcima, Jamac se ovime neopozivo odrice isticanja
I bilo kakvih prigovora usmjerenih na navedena izuzeca obzirom na obveze koje proizlaze iz
1 ili u vezi s izdanim Jamstvom.

XIV. Na ovo Jamstvo primjenjuje se pravo Engleske i Walesa. U slucaju nastanka nesporazuma 

i/ili spora proizaslog iz ovog Jamstva, ukljucujuci i sporove koji se odnose na pitanja 

njegovog valjanog nastanka, povrede ili prestanka, kao i na pravne ucinke koji iz toga 

proistjecu, POLARIS EXPEDITIONS, VTB i Jamac ce isti primamo pokusati nastojati 

rijesiti sporazumom. Ako se spor ne uspije njesiti sporazumom, POLARIS 

EXPEDITIONS, VTB i Jamac mogu isti nastojati rijesiti mirenjem i/ili arbitrazom 

sukladno Pravilima arbitrage Medunarodnog arbitraznog suda u Londonu kako slijedi:
Svi sporovi koji proizadu ili su u vezi s ovim jamstvom, ukljucujuci svako pitanje vezano 

za njegovo postojanje, valjanost ili raskid，bit ce upuceni i konacno njeseni u arbitrazi 

sukladno LCIA Pravilima za koja se smatra da su pravilno ukljucena u ovoj tocki Jamstva. 

Broj arbitara biti ce tri. Mjesto arbitraze ce biti London, Engleska. Jezik koji ce se koristiti 
u arbitra2i biti 6e engleski.

XV. Ovo Jamstvo se izdaje u 4 (cetiri) istovjetna primjerka od kojih 10*edan) za POLARIS 

EXPEDITIONS,1(jedan) za VTB，1(jedan) za Brodograditelja i 1(jedan) za Jamca.



XVI. Ovo Jamstvo je izdano na engleskom i hrvatskom jeziku pri cemu se engleska verzija 

* prevladava i smatra se mjerodavnom za konstrukciju i tumacenje Jamstva.

F NANCIJA

lO Marie
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Temeljem Odluke Vlade Republike Hrvatske (KLASA: 022-03/20-04/124, URBROJ: 50301- 

25/27-20-2) od 30. travnja 2020. godine (tridesetogtravnjadvijetisucedvadesetegodine) i 
Odluke o izmjeni i dopunama Odluke (KLASA: 022-03/21-04/3915 URBROJ:50301-05/27-21- 

2) od 4. studenog 2021.godine (cetvrtogstudenogdvijetisucedvadesetprvegodine) o davanju 

drzavnih jamstava za osiguranje avansnih uplata u konst kupca broda Nov. 485 Polaris 

Expeditions Inc., u konst Hrvatske banke za obnovu i razvitak i/ili drugih poslovnih banaka u 

zemlji i/ili inozemstvu za osiguranje izdavanja izravnih i/ili neizravnih bankarskih garancija 

radi osiguranja avansnih uplata,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO FINANCIJA, Zagreb, Katanciceva 5, 

OIB:18683136487, zastupano po ministru flnancija, dr. sc. Zdravku Marlcu (u daljnjem 

tekstu: Ministarstvo financija),- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO GOSPODARSTVA I ODRZIVOG 

RAZVOJA, Zagreb, Ulica grada Vukovara 78,01B: 22413472900, zastupano po ministru 

gospodarstva i odrzivog razvoja，dr. sc. Tomislavu Concu (u daljnjem tekstu: 

Ministarstvo gospodarstva i odrzivog razvoja)，- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionicko drustvo, Split，Put Supavla 21, 

OIB:18556905592, zastupano po predsjedniku Uprave Tomislavu Debeljaku (u daljnjem 

tekstu: Brodograditelj)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

POLARIS EXPEDITIONS Inc. Trust Company Complex, Ajeltake Road，Ajeltake 

Island, Majuro, Marshall island MH 96960, Reg. br. 94597, OIB: 69436853780, zastupano 

po direktoru Tomislavu Debeljaku (u daljnjem tekstu: Kupac POLARIS 

EXPEDITIONS)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

sklopili su u Zagrebu, dana 

(petogstudenogdvijetisucedvadesetprvegodinc)-
5. studenog 2021. godine

-DODATAK UGOVORU

-o izdavanju Jamstva broj: F-008-20/I za uredno izmirenje- 

- - - - - - - - - - - - dugorocnih obveza- - - - - - - - - - - -



今 -Clanak 1.

Ugovome strane sporazumno utvrduju da se ovaj Dodatak ugovoru o izdavanju Jamstva broj: 

F-008-20/I za uredno izmirenje dugorocnih obveza (u daljnjem tekstu: Dodatak Ugovoru) 

sklapa temeljem Odluke o izmjeni i dopunama Odluke (KLASA: 022-03/21-04/391，URBROJ: 

5030レ05/27-21-2) od 4. studenog 2021. godine

(cetvrtogstudenogdvijetisucedvadesetprvegodine) o davanju drzavnih jamstava za osiguranje 

avansnih uplata u konst Kupca broda Nov. 485 POLARIS EXPEDITIONS, u korist Hrvatske 

banke za obnovu i razvitak i/ili drugih poslovnih banaka u zemlji i/ili inozemstvu za osiguranje 

izdavanja izravnih i/ili neizravnih bankarskih garancija radi osiguranja avansnih uplata，u 

iznosu od 32.000.000,00 EUR (tridesetdvamiiyunaeura) uvecano za kamate, naknade i 

troskove, sve sukladno Ugovoru o gradnji putnickog broda Nov. 485 (u daljnjem tekstu: 

Ugovor o gradnji broda)， sklopljenim dana 28. prosinca 2017. • godine 

(dvadesetosmogprosincadvijetisucesedamnaestegodine) te Dodatku 1oa z3. veljace 2018. 

godine (dvadesettrecegveljacedvijetisuceosamnaestegodine), Dodatku 2 od 19. prosinca 2018. 

godine (devetnaestogprosincadvijetisuceosamnaestegodine), Dodatku 3 od 15. svibnja 2019. 

godine (petnaestogsvibnjadvijetisucedevetnaestegodine) i Dodatku 4 od 14. svibnja 2020. 

godine (cetmaestogsvibnjadvijetisucedvadesetegodine), Dodatku 5 od 4.lipnja 2021. godine 

(^cetvrtoglipnjadvijetisucedvadesetprvegodine), te Dodatcima 6 i 7 od 10.lipnja 2021. godine 

(^desetoglipnjadvyetisucedvadesetprvegodine), koje je Brodograditelj potpisao s Kupcem 

POLARIS EXPEDITIONS, te Ugovoru o kreditu sklopljenog izmedu VTB Bank (Europe) SE, 

RusterstraBe 7-9, 60325 Frankfurt am Main, Germany (u daljnjem tekstu: VTB Bank) i Kupca 

POLARIS EXPEDITIONS od dana 27. svibnja 2020. godine 

(^dvaaesetsedmogsvibnjadvijetisucedvadesetegodine) kako je izmijenjen te potvrden dana 1^. 

listopada 2021. godine (petnaestoglistopadadvyetisucedvadesetprvegodine) (u daljnjem tekstu: 

Ugovor o kreditu).- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —

-Clanak 2.-

Ovim dodatkom odobrava se produzenje roka vaJenja drzavnog jamstva izdanog dana 28. 

svibnja 2020. godine (dvadesetosmogsviDniadvijetisucedvadesetegodine) u korist:- - - - - -

(1) Kupca POLARIS EXPEDITIONS za placanje svih obaveza Brodograditelja, za osiguranje

kredita i/ili avansnih uplata za novogradnju 485 temeljem Ugovor a o gradnji broda sa svim 

pripadajucim dodatcima, iz clanka 1. ovog Ugovora，- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(2) VTB Bank, kao banke koja financira Kupca POLARIS EXPEDITIONS, za izgradnju gore

navedene novogradnje 485 sukladno Ugovoru o kreditu, a kao osiguranje za placanje svih 

obveza Kupca POLARIS EXPEDITIONS kao duznika, odnosno Brodograditelj a kao jamca, u 

ukupnom iznosu ne visem od izdanog drzavnog jamstva u iznosu od:- - - - - - - - - - - -

- - - 32.000.000,00 EUR- - - - -
-i slovima: tnaesetdvamihjunaeura)-

uvecano za kamate, naknade i troskove kako je to utvrdeno Ugovorom o gradnji broda ili 
Ugovorom o kreditu, ovisno o slucaju te pripadajucim dodatcima istih，sto predstavlja 80% 

(osamdesetposto) iznosa kredita, i umanjenom za vec izvrsena placanja tako da obveza po 

jamstvu nikada ne prelazi 80 % (osamdesetposto) obveza po isplacenim avansima，niti iznos

2



v koji se utvrduje mnozenjem odobrenog postotka avansnih uplata iz kredita 80% ( osamdeset 

posto) s osnovicom koju cini iznos nepodmirenih obveza na dan otkaza ugovora o kreditu.—

-Clanak 3.-

Ugovorne strane sporazumno utvrduju da Dodatak jamstvu izdan za kredite i/ili avanse iz 

clanka 2. ovog Dodatka ugovoru ostaje u potpunosti na snazi od dana izdavanja do podmirenja 

svih obveza s osnove Ugovora o gradnji broda i/ili Ugovora o kreditu i kako je to izmijenjeno 

i potvrdeno dana 15. listopada 2021. godine
(petnaestoglistopadadvijetisucedvadesetprvegodine), a u svakom slucaju najkasnye do15. 

lipnja 2022. godine (petnaestogalipnjadvijetisucedvadesetdrugegodine).- - - - - - - - - - -

-Clanak 4.-

Ugovome strane potvrdum da je radi osiguranja urednog izvrsenja svih obveza koje mogu 

nastati po Dodatku jamstva, temeljera Rjesenja Lucke kapetariije Split，KLASA: UP/I-342- 

11/20-01/306， URBROJ: 530-04-9-3-20-2 od 19. lipnja 2020. godine
(devetnaestoglipnjadvijetisucedvadesetegodine) upisano zalozno pravo — hipoteka prvog reda 

prvenstva u konst Republike Hrvatske, Mmistarstva financija u vismi Jamstva uvecano za 

kamate, naknade i ostale troskove, na Nov.485.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ——

-Clanak 5.-

(1) Sukladno tocki IV.a Odluke Vlade o izmjeni i dopunama Odluke (KLASA: 022-03/21-
04/391， URBROJ: 50301-05/27-21-2) od 4. studenog 2021. godine
(cetvrtogstudenogdvijetisucedvadesetprvegodine) o davanju drzavmh jamstava za osiguranje 

avansnih uplata u korist Kupca POLARIS EXPEDITIONS, ugovome strane su suglasne da ovaj 

Dodatak ugovoru predstavlja ovrsnu ispravu u smislu Zakona o javnom biljeznistvu te da 6e，u 

slucaju dospijeca trazbine iz clanka 2., javni biljeznik na ovaj Dodatak ugovoru staviti potvrdu 

ovrsnosti.—— - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —————   - - - -

(2) Ugovome strane izncito i neopozivo izjavljuju da se raai naplate dospjele trazbine iz clanka
2.，neposredno na temelju ovog Dodatka ugovoru, nakon sto javni biljeznik na isti stavi potvrdu 

ovrsnosti, moze provesti pnsilna ovrha na brodu Nov. 485, koji je upisan kod Lucke kapetamje 

Split m/b u gradnji oznake NOV. 485, imena BRODOSPLIT 485，u vlasnistvu Kupca 

POLARIS EXPEDITIONS.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

u) Ugovome strane suglasne su da, s obzirom da ios nye obiavyen konacm rezultat provedbe 

mjera restrukturiranja niti donesena odluka Europske komisije u vezi s koristenjem sredstava 

drzavnih potpora danih Brodograditelju - BRODOGRADEVNOJ INDUSTRIJI SPLIT d.d， 
Split ili njegovom pravnom predniku, izdavanje ovog jamstva nece znaciti apsolutno 

nepostojanje trazbina Republike Hrvatske prema Brodograditelju - BRODOGRADEVNOJ 

INDUSTRIJI SPLIT d.d.，Split i ovisnim drustviraa kao primatelju drzavnih potpora, nego da 

do sada takve obveze nisu konacno utvrdene, te da Brodograditelj - BRODOGRADEVNA
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4 INDUSTRIJA SPLIT d.d., Split izjavljuje da se odrice isticanja prigovora zastare trazbinama 

Republike Hrvatske po osnovi eventualno neuskladenih ili drzavnih potpora protivnih 

propisima Europske unije i prihvacenoj sudskoj praksi，a za slucaj da to bude utvrdeno sukladno 

Zakonu o drzavnim potporama i/ili propisima EU, ali se time ne odrice prava isticati 

neosnovanost eventualnog zahtjeva za povrat potpora po drugim osnovama.- - - - - - - - - -

(4) Ugovome strane suglasno utvrduju da je dana 14.listopada 2021. godine 

(cetmaestoglistopadadvijetisucedvadesetprvegodine), Mimstarstvo financija zaprimilo Odluku 

potpisanu od predsjednika Uprave BRODOGRADEVNE INDUSTRIJE SPLIT d.d.. Split 

kojom Odlukom se osnazuju sve radnje punomocmka Vedrane Debeljak iz Bregane，Samobor， 
Ulica Augusta Senoe 48? OIB: 39909061819, sadrzane u Ugovoru o izdavanju Jamstva broj F- 

008-20 za uredno izmirenje dugorocnih obveza od dana 28. svibnja 2020 godine 

(dvadesetosmogsvibnjadvyetisudedvadesetegodine)， potpisanom izmedu

BRODOGRADEVNE INDUSTRIJE SPLIT, d.d., Split，Ministarstva financija i Mirristarstva 

gospodarstva，poduzetnistva i obrta Republike Hrvatske，sto se potvrduje i ovim dodatkom 

ugovora.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-Clanak 6.-

Ugovorae strane potvrduju da je radi osiguranja urednog izvrsenja svih obveza koje mogu 

nastati po Ugovoru i dodatku ugovora o jamstvu, temeljem Rjesenja Lucke kapetamje Split, 

KLASA:UP/I-342-l 1/20-01/306，URBROJ:530-04-9-3-20-2 od 19.lipnja 2020. godine 

(devetnaestoglipnjadvijetisucedvadesetegodine), upisano zalozno pravo - hipoteka prvog reda 

prvenstva u korist Republike Hrvatske, Ministarstva financija u visini Jamstva uvecano za 

kamate，naknade i ostale troskove? u listuC uloska broj 268488 glavne knjige upisnika brodova, 

na teret m/b u gradnji oznake NOV.485, imena BRODOSPLIT 485, u vlasnistvxi Kupca 

POLARIS EXPEDITIONS.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-Clanak 7.

Na Ugovor 〇izdavanju jamstva i megov dodatak pnmjenjuje se u cnelosu hrvatsko pravo. U 

slucaju nastanka nesporazuma i/ili spora proizaslog iz ovog Ugovora i njegovog dodatka 

ukljucujuci i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede ili 

prestanka, kao i na pravne ucinke koji iz toga proistjecu, ugovome strane ce isti nastojati rijesiti 

sporazumom. Ako se spor ne uspije rijesiti sporazumom, ugovome strane mogu isti nastojati 

njesiti mirenjem i/ili arbitrazom, ako stranke spora SKiope sporazum o arbitrazi,a u suprotnom 

spor ce se rijesiti pred stvamo nadleznim sudom u Zagrebu.- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-Clanak 8.

Ovaj Ugovor sklopljen je u 6 (sest) istovjetnih primjeraka, od kojih 2 (dva) primjerka za 

Ministarstvo financija, 2 (dva) za Ministarstvo gospodarstva i odrzivog razvoja i 2 (dva) za 

Brodograditelja.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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-Clanak 9.-

U znak suglasnosti sa svim odredbama ovog Ugovora，stranke, odnosno ovlasteni zastupnici 

ugovornih strana isti vlastorucno potpisuju.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

KLASA: 441-01/20-01/3- - - - -
URBROJ:513-10-02-21-39- - -
Zagreb, 5. studenog 2021. godine-

MINISTARSTVO FINANCIJA BRODOGRADEVNA

anc, ministar

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA
RAZVOJA

dr. ^onii^lav/ one, ministar

INDUSTRIJA SI •JLIT d.d.

/

Tomislav Debeljj |4 predsjednik Uprave

画 BRODOGRAOEVNAIMDUSTRIJA SPLIT
dionickodfuslvo, Split

POLARIS EXPEDITIONS INC.

Tomislav Debelja /direktor

Reg- No.祕97
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REPUBLIKA IIRVATSKA

MINISTARSTVO FINANCIJA

KLASA:441-01/20-01/3 

UR.BROJ:5l3-10-02-21-36 

Riznicni broj: F-008-20/I 

Zagreb, 5. stadenoga 2021.

Tcmcljem Odluke Vlade Republike Hrvatske (Klasa:022-03/20-04/l24, Urbroj:50301- 

25/27-20-2) od 30. travnja 2020. godine i Odluke o izmjeni i dopunama Odluke (Klasa: 
022-03/21-04/391, Urbroj:50301-05/27-21-2) od 4. studenog 2021.godine, kojom se 

ovlascuje Mmistarstvo finaneija da. uz uvjcte navedenc u Odlukama Vlade Rcpublike 
Hrvatske, u ime Vlade Republike Hrvatske izda7 a ministar finaneija potpise ispmvu o 

davanju drzavnog jamstva. Republika Hrvatska，Ministarstvo finaneija (u daljnjem tekstu: 
“Jamac“)potvrduje da su ispunjeni uvjeti, te izdaje sljedeci

D O D A T A K J A M S T V U

kojim Jamac, pod istim uvjetima i na isti nacin kao i glavni duznik, jamci

1) kupcu POLARIS EXPEDITIONS Inc., Trust Company Complex, Ajeltake Road, 

AjeUake Island, Majuro, Marshal! island MH 96960, Reg. br. 94597, OIB; 69436853780 

(u daljnjem tekstu: POLARIS EXPEDITIONS), placanje svih obaveza glavnog duznika 

BRODOGRADEVNA INDUS! RIJA SPLIT, dionicko drustvo. Split, Put Supavla 21, 

OIB:18556905592 (u daljnjem tekstu: Brodogi-aditelj), na ime povrata avansnih uplata 
duistvii POLARIS EXPEDITIONS za novogradnju 485 temeljem Ugovora o gradnji 

broda sklopljenog dana28. prosinca 2017. godine izmedu POLARIS EXPEDITIONS i 

Brodograditclja, sa dodacima od dana 23. veljace 2018. godine,19. prosinca 2018. 
godine，15. svibnja 2019. godine, 14. svibnja 2020. godine:4. lipnja 2020. godine,10. 

lipnja z021 ‘ godine i cvcntualno kasnijim dodacima (u daljnjem tekstu: ”Ugovor”)i

2) VTB Bank (Europe) SE, RusterstraBe 7-9, 60325 Frankfurt am Main, Germany (u 
daljnjem tekstu: VTB), kao banci koja Hnancira POLARIS EXPEDITIONS za i^gradnju 

fiorc navedenc ncnogradnje 4S5 na osnovi Ugovora o kreditu od dana 27. svibnja 2020. 
糾dine kakoje izmijcnjcn tc polvrdcn dana 15.listopada 2021. godine (u dal|njem tekstu: 
Ugovor o kreditu). placanje svih obaveza POLARIS EXPEDITIGNS-a kao duznika i-;ili 

Brodo^xnduclja kao jamca temeljem Ugovora o kreditu.



u iznosu od

32.000.000,00 EUR

(slovima:trideset i dva milijuna eura)

koji iznos se uvecava za kamate, naknade i troskove kako je to utvrdeno Ugovorom ili 

Ugovorom o kreditu, ovisno o slucaju i eventua!nim kasnijim dodacima Ugovoru i/ili 

Ugovoru o kreditu, sto predstavlja 80% avansnih uplata.

II.Dodaci Ugovoru i/ili Ugovoru o kreditu obvezuju Jamca sukladno ovom Jamstvu samo ako 

~je prije sklapanja dodatka-Ugovoru i/ili-Ugovoru o kreditu Jamacdao pisanusuglasnost VTB 

i/ili POLARIS EXPEDITIONS, vezano uz izmjenu uvjeta, koja je predmet dodatka 

Ugovoru i/ili Ugovoru o kreditu. Takvu pisanu suglasnost Jamac nece bez osnovanog 

razloga odbiti, a o zahtjevu VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS za davanjem takve 

suglasnosti odlucit ce bez odgadanja te ce o tome odluku/obavijest dostaviti VTB i/ili 

POLARIS EXPEDITIONS najkasnije 10 (slovima: deset) radnih dana od primitka zahtjeva 

VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS. Ako VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS u tom roku 

ne primi spomenutu odluku/obavijest Jamca, smatrat ce se da je Jamac dao suglasnost, osim 

ako unutar toga roka Jamac pisano obavijesti VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS o 
nemogucnosti davanja suglasnosti zbog okolnosti na koje Jamac ne moze utjecati.

Ako VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS nije zaprimio suglasnost Jamca, odnosno ako se 

ne smatra da sc usuglasio, ovo Jamstvo nece se primjenjivati na dodatke Ugovoru i/ili 

Ugovoru o kreditu opisane u ovoj tocki Jamstva.

III. POLARIS EXPEDITIONS ili VTB ce pisanim putem pozvati (bilo jednokratno ili 

visekratno) Jamca na izvrscnje ovog Jamstva, pisanom izjavom upucenom Jamcu, te ga 
izvijestiti da POLARIS EXPEDITIONS i/ili Brodograditelj nije ispunio obavezu iz 
Ugovora i/ili Ugovora o kreditu. ovisno o slucaju, te traziti da Jamac izvrsi svoje obveze iz 

ovog Jamstva u visini postavljenog zahtjeva na placanje，a do visine danog Jamstva iz tocke 

I. ovog Jamstva odnosno do ukupnog iznosa od EUR 32.000.000,00(sloviina: trideset i dva 

milijuna eura) sve uvecano za pripadajuce kamatc, naknade i troskove za koje POLARIS 

EXPEDITIONS i/ili VTB ima pravo zahtijcvati isplatu s osnove Ugovora i/ili Ugovora o 

kreditu. ovisno o slucaju, i eventualno kasnijim dodacima Ugovoru i/ili Ugovoru o kreditu.

IV. Jamac se bezuvjetno i neopozivo obveznje da ce na prvi poziv, odnosno odmah, bez 

prigovora po primitku pisanog zahtjeva POLARIS EXPEDITIONS ili VTB iz tocke III. 

ovog Jamstva, a najkasnije u roku od 10 (slovima: deset) radnih dana od dana dostavljanja 

tog zahtjeva, s osnova ovog Jamstva, isplatiti POLARIS EXPEDITIONS ili VTB trazeni 

iznos sukladno tocki I, bez prijeboja ili protuzalitjeva kao i umanjenja ili ustega s naslova 

poreza.

V. Ako je Jamac po zakonu duzan uskraEiti. zadrzati ili platiti poreze, sva placanja moraju biti 
i/-vrsena u dodatnom iznosu kako bi se osiguralo da POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB ili 

njihovi pravni slijedaici prime i da su ovlastcni zadrzatl puni iznos kojeg bi primlli da nije 
bilo takvih uskrata i zadrzavanja s osnove poreza. a Jamac ce predati POLARIS 

EXPEDITIONS i/ili VTB bilo kakvu potvrdu, certifikat ili drugi dokaz o visini iznosa koji 
je placen ili sc treba platiti na ime navedenih uskrata Hi zadrzavanja.



Ako bi se utvrdilo da je ovo Jamstvo u cijelosti ili djelomicno nevaljano i/ili nistctno ili bi 
na bilo koji drugi nacin bila osporena valjanost ubveze Jamca iz ovog Jamstva, Jamac se 

obvezuje, bez odgode，a najkasnije u roku od 15 (slovima: petnaest) radnih dana，podmiriti 

svu stetu koju bi POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB mogao pretipjeti zbog nevaljanosti 

i/ili nistetnosti ovog Jamstva kao i svu stetu koju bi POLARIS EXPEDITIONS i/ili VTB 

mogao pretrpjeti zbog nepotpunog ili neurednog izvrsenja obveza Jamca iz ovog Jamstva, a 

sve do visine iznosa jamstva iz tocke 1.，uvecano za pripadajucc kamate, naknade i troskovc.

Jamac ovime potvrduje da su njegove obveze temeljem izdanog Jamstva bezuvjetne bez 

obzira na naplativost predinetne trazbine temeljem Ugovora, a od strane Brodograditelja ili 

nepoduzimanje radnjija njenu napjaju, tebezobzira nabi]gkpjeJrugeokoJnpst|koje inace 

mogu predstavljati oslobodenje Brodograditelja ili POLARIS EXPEDITIONS od njegovih 

obveza. Jamac se odrice svakog prava da temeljem izdanog Jamstva najprije zahtijeva 

pokretanje bilo kakvog postupka prisilne naplate protiv Brodograditelja ili POLARIS 

EXPEDITIONS.

Ovo Jamstvo ostaje 15.lipnja 2022, godine.

Jamac se obvezuje da nece zahtijevati prijeboj ili postavljati protiizahtjeve prema POLARIS 

EXPEDITIONS ili VTB te da nece zahtijevati ili dokazivati konkurentan polozaj u odnosu 

na POLARIS EXPEDITIONS ili VTB u slucaju predstecaja, stecaja, nesolventnosti ili 

likvidacije Brodograditelja, te da nece imati nikakav interes, udio ili neko dingo pravo u bilo 

kojem instrumentu osiguranja koji u ovom trenutku pripada, ili ce u buducnosti pripadati 

POLARIS EXPEDITIONS ili VTB za bilo koju obvezu Brodograditelja prema POLARIS 

EXPEDITIONS ili VTB na ime povrata avansa，sve do trenutka dok cjelokupan iznos 

potrazivanja POLARIS EXPEDITIONS temeljem Ugovora na ime povrata avansa ili VTB 

temeljem Ugovora o kreditu ne bude u potpunosti podmiren POLARIS EXPEDITIONS ili 

VTB, ovisno o slucaju. Jamcu ce poziv dostavljen u skladu sa tockom HI. ovog Jamstva biti 

dovoljan dokaz da u potpunosti ispuni svoje obaveze po ovom Jamstvu. Jamac se obvezuje 

svaki trosak ni stetu do visine iznosa jamstva iz tocke I，uvecano za pripadajuce kamate, 

naknade i troskove, koje bi POLARIS EXPEDITIONS ili VTB imao zbog nepotpunog ili 

neurednog izvrsenja obaveza iz ovog jamstva naknaditi u roku od 8 (slovima:osam) radnih 

dana.

Jamac je upoznat da ce POLARIS EXPEDITIONS kao kreditoprimatelj radi osiguranja 

potrazivanja kreditodavatelja VTB, prenijeti na VTB potrazivanja na ime povrata avansnih 

uplata kupcu POLARIS EXPEDITIONS, koja proizlaze iz Ugovora i/ili Ugovora o kreditu. 

Nadaije, obzirom da ce se prijenosom potrazivanja na ime povrata avansnih uplata iz 

Ugovora prenijeti i sporedna prava, jamac je suglasan s prijenosom prava iz ovog jamstva 

na VTB te je suglasan da iskljucivo VTB (a ne POLARIS EXPEDITIONS) poduzima sve 

pravne radnje u cilju ostvarivanja svih prava iz ovog Jamstva, osobito ukljucujuci pravo 

podnosenja poziva na placanje po ovom Jamstvu sukladno tocki III. ovog Jamstva.

IJ slucaju bilo kakvog daljnjeg zalaganja ili prijenosa prava i trazhina iz Ugovora ili Ugovora 

o kreditu, prava iz Jamstva prenose se same ako sc s prijenosom/zalaganjcm prethodno 

pisano suglasio Jamac. Takvu pisanu suglasnost Jamac ncce bez osnovanog razloga odbiti, 

a o zahtjevu VTB za davanje takve suglasnosti odlucit ce bez odgadanja tc ce o tome 

o d 1 u k u/ o b a v i j e s t dostaviti VTB najkasnije u roku od 8 (slovima: os am) radnih dana od 

pnniitka zahtjeva. Ako VTB u tom roku ne piimi spomenutu obavijest/odluku Jamca,



ligovora o krcditu odnosno primatdj Ugovora i/ili Ugovora o kreditu stjece, pod uvjetom 

da sc Jamac suglasio ili da se smatra da se suglasio s prijenosom, sva prava iz Jamstva koja 

je do tad imao prenositelj-^zalogodavac prava i trazbina iz Ugovora odnosno prenositelj 

ligovora. O izvrsenom prijenosu prava iz Jamstva VTB i/ili POLARIS EXPEDITIONS 

obvezuju se obavijestiti Jamca.

X. Obveze Jamca po ovom Jarnstvii nece prestati niti ce na njih na bilo koji nacin utjecati a) 

rcorganizacija Brodograditelja ili bilo koja promjena statusa，viasmckc strukturc, funkcije 

i/ili djelatnosti Brodograditelja i/ili b) ako obvcze Brodograditelja po Ugovoru postanu 

nezakonite, nevaljane ili ncprovcdive u bilo kojem smislu i/ili c) bilo koji medusobni odnos 

Jamca i/ili Brodograditelja i to bez obzira na moguci raskid/oikaz ili spor u vezi s ugovorom 

o izdavanju jamstva cije je sklapanje bio uvjet za izdavanje ovog Jamstva.

XI. Jamac potvrduje da ima sva potrebna odobrenja i suglasnosti za izdavanje ovog Jamstva，da 

je ovo Jamstvo izdano sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatskc i Europske unije, 
a posebno da je poduzeo sve nuzne radnje za izdavanje ovog Jamstva u skladu sa Zakonom 

o izvrsavanju drzavnog proracuna Republike Hrvatske za 2020. godinu，odredbama Zakona 

o drzavnim potporama i pravnoj stecevini Europske Unije. Jamac sc obvczujc bcz odgodc 

podmiriti svii stetu koju bi POLARIS EXPEDITIONS ili VTB mogao prctipjeti zbog 

izdavanja Jamstva protivno propisima Rcpublike Hrvatske i/ili propisima Europske unije ili 

Jamccva i/ili propusta Brodograditelja da pravovremeno poduzme sve radnje potrebnc za 

izdavanje valjanog Jamstva i nastanak valjane i utuzive obveze temeljem Jamstva.

XIL Ukoliko bi se utvrdilo da je ovo Jamstvo u cijelosti ili djelomicno nevaljano ili nistetno ili 

ukoliko bi Europskakomisija pri ocjeni mjere drzavne potpore utvrdiladaona nije uskladena 

s propisima o drzavnim potporama，ili bi se na bilo koji drugi nacin osporila valjanost obveze 

jamstva Jamca iz ovog Jamstva，to nece utjecati na valjanost obveze Jamca iz tocke XL na 

naknadu stete VTB te ce ta obveza naknade stete i dalje ostati valjana.

XIII. Osim u mjeri u kojoj je to izrijekom zabranjeno, u kojoj Jamac ili bilo koja njegova iinovina 

mozc biti izuzeta iz prijeboja. sudskih i drugih postupaka, privremenih mjera u pamicnom, 

ovrsnom iii drugim postupcima, Jamac se ovime neopozivo odrice isticanja bilo kakvih 

prigovora usmjerenih na navedena izuzeca obzirom na obveze koje proizlaze iz ili u vezi s 

izdanhn Jamstvom.

XIV. Na ovo Jamstvo primjenjuje se pravo Hnglcske i Walesa. U slucaju nastanka nesporazuma 

i/ili spora proizaslog iz ovog Jamstva, ukljucujuci i sporove koji sc odnose na pitanja 

njegovog valjanog nastanka. povrede ili prestanka, kao i na pravne ucinke koji iz toga 

proistjecu. POLARIS EXPEDITIONS, VTB i Jamac ce isti primarno pokusati nastojati 

njesiti sporazumom. Ako se spor ne uspije rijesiti sporazumom, POLARIS EXPEDITION'S, 

VTB i Jamac mogu isti nastojati rijesiti mirenjem i/ili arbitra±om sukladno Pravilima 

arbitrage Medunarodnog arbitraznog suda u Londonu kako slijedi:

Svi sporovi koji proizadu ili su u vezi s ovim jamstvom, ukljucujaci svako pitanjc vezano za 

njegovo postojanjc, valjanost ili raskid, bitcc upuceai i konacno rijeseni u arbitra/.i sukladno 

LCiA Pravilima /a koja sc smatra da su pravilno ukljucena u ovoj tocki Jamstva. Broj 

arbitara bm ce tri. Mjesto arbitrage ce biti London. Engleska. Jezik koji ce se koristiti u 
arhitra/.i biti ce englcski.

X\. O\ o Jamstvo se izdajc u 4 (cotiri) istovjctna primjerka od kojih 1(jedan) /.a POLARIS 
hXPEDn iONS,1{jedan) za VTB,1(jedan) /.a Brodograditelja i 1(jedan) za Jamcu.



XVI. Ovo Jajristvo je izdano na engleskom i hrvatskom jeziku pri cemu engleska verzija 
prevladava i smatra sc mjcrodavnom za konstrukciju i tamacenje Jamstva.

^^^^T1fANCIJA
ルン_ _ _

《しべ v ^ '.dr. sc.fZjMbvio Marie

.，-へ,ブなダ
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Obrazac zaduznice - stranica 1.

ZADUZNICA

Duznik: Tvitka ili skracena tvitka/naziv/ime i prezime: BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dionifiko dmStvo_ _ _ _ _ _ _ _

SjeaiSte/mjesto i adresa: Grad Split, Put Supavla 21, Split_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB：18556905592_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

DAJE SUGLASNOST

Da se radi naplate traibine Vjerovnika: Tvitka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO FINANC1JA_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

SjediSte/mjesto i adresa: Grad Zagreb, Katan^iceva 5, Zagreb _ _  _ _ _ _ _ _ _ _

OIB:18683136487 _ _ _ _ _  _ _ _ __

u iznosu glavniceodfll: 32.000.000,00 eur (tridesetdvamilijuna eura) 

uvecano za£2]: redovnu kamatu od : bez uvedanja

sa zateznom kamatom po stopi od£3I： 8,11%

a koja teCe od dana dospije<5a odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi 
racuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadi-zanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - -

Vjerovnikje ovlaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, odnosno u prijedlogu 
za provedbu ovrhe ili pnjedlogu za ovrhu.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ova zaduinica izdaje se u jednom primjerlcu iima u2inak ije§enja o ovrsi kojim se zapijenjuje trazbina po raSunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Mnancijskoj agencyi(u daljnjem tekstu: Agencija;, ako 
Agency a u tom roka ne zaprimi drukSyu odluku suda.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Na ovoj zaduzmei ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadriaju i obliku ista s izjavom duinika.- -

Ovu zaduzmeu Agency i dostavlja vjerovnik s udincima dostave sudskog ije§enja o ovrsi izravno, putem davatelja po§tanskih usluga, 
prepoiTiCenom pogtanskom po§iljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilje乏nika.- - - - - - - - - - - - - - - -

Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom 
sludaju stjedu prava koja je po ovoj zaduimci imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Na temelju isprava iz Clanka 214. stavak 1.i 2. Ovr^nog zakona, vjerovnik moze po svom izbom zahtijevati na na5in propisan OvrSnim 
zakonom od Agencije naplatii svoje trazbine od du^nika ill jamaca plataca, ili i od duznika i jamaca plataca.- - - - - - - - - - - - - -

Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom ce slu($aju 
Agencija naznaciti na ovoj zaduzmci iznos troSkova, kamata i glavnice koji je naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
ti'azbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1.12. Ovrenog zakona, Agencija ce obavijestitio tome duznika ili jamca platca i na njegov 
mu je zahtjev pi-edati.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Isprave iz Clanak 214. stavka 1.i 2. Ovr§nog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se mozp traziti ovrha protiv 
duznika ili jamaca plataca na dmgim predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  1

DuzniK odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvonnk dvk zaduznice u skladu s 
odredbom Slanka 50. stavak 2 Zakona o javnom biljezniStvu (»Narodne novine«, broj 78/93., 29/94., 162/9|.i 1^/07., 75/09, 120/16.)

Mjesto i datum izdavanja 

Samobor, 25.05.2020.

Potpisy ./znika

m BR0D0GRAOI
rilnnli^1

iA INDUSTRIJA SPLIT 
riruStvo. Split

[I]Napomena: Iznos trazbine upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo bij 

rodenje se ne upisuju. Prazna mjesta u teksiu nije potrebno popimiti ertama.
Upisati tra^binu u kunama ili u kunama uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i slovima 
[.2] Upisati ugovome kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeci »bez uvecanja«
[3] Upisati stopu zatezne kamate

イma. Rodeno ime i datum



Obrazac zaduznice - stranica 2.

Jamac platac:_

-tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

-sjediste/mjesto i adresa: 

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom sadmnom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac
platac:_

-tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

-sjediste/mjesto i adresa: 

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji rafiuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom sacirzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac 
platac:一

-tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:_

-sjediste/mjesto i adresa: 

OIB:

DAJE SUGLASNOST

cla se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racimi koci banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:



.f
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 

SANDRA PALINI^-CULIN 

Samobor, Gajeva 35

Poslovni broj: OV-2298/2020

Ja, javni biljeznik SANDRA PALINIC-CULIN, Samobor, Gajeva 35, potvrdujem da je stranka:

BRODOSPLIT d.d., MBS 060175040, OIB 18556905592, Split, Put Supavla 21，zastupano po 
predsjednik uprave TOMISLAV DEBELJAK, OIB 09971916975, BREGANA, VLADIMIRA 
NAZORA 32, meni osobno poznat, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar 
elektronickim putem na dana§nji dan, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvrdu.

Potvraujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom oblikii odgovara 
propisima o javnobiIjezni5kim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrSnog 
javnobiljeinickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrSnog javnobiljezniSkog akta. Sudionik izjavljuje da pnnvaca pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobiyezmcka nagrada zaracunata po cl. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troskova javnih 
biljezmka u ovrsnom postupku u iznosu od 500,00 kn uvecana za PDV u iznosu od 125,00 kn.

Samobor, 25.05.2020.

Javni biljeznik 
SA^TORA PALINI6-;

^A-^VNOQ BlLJgZNIKA -
SANDRA PALINI6 - 6ULIN

JavnobiljezniSKi piisjednik 
MARIJASOKO

* .ル
• • ' m .f
V，，i ハ.•、

,m

娜.曝:
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1P
REI)UBUKA HRVATSKA 

fV1ims(ars(\ 〇 mora、prometa 
i inirastrukture 

しucka kapetamja Split 
Odjel za pravne poslove

KLASA: IIP/1-342-1 1/20-01/306 

URBROJ: 530-04-9-3-20-2 

Split,19.lipnja 2020. godine

2 5 -06- 2020

F'nmljeno

L： U
一o°
:H

REPUBLIKA HRVATSKA 
MFIN

26.06.2020
Klasifikacijska oznaka
441-01/20-01/3

Org. jed.
10-02

Urudzbeni broj Pril.
530-20-15mmm

Vrij.
0,00

za upisivanje brodova u upisnike pomorskih brodova. temeljem cl. 2)上，254.，255. i 2b /. 

Pomorskog zakonika (Narodne novine br.181/04, 76,07，146/08, 61/11, 56/13, 26/15 i 17/19), 

cl. 4. Zakona oluckim kapetanijama (Narodne novine br.118/18) i cl. 96. Zakona o opceni 

upravnom postupku (Narodne novine br. 47/09), rjesavajuci temeljem zahtjcva 

BRODOGRADEVNE INDUSTRUE SPLIT d.d.. Split, radi uknjizbe zaloznog prava na teret 
ni/b u gradnji oznake NOV: 485, imena BRODOSPLIT 485，i.u. Split, zaprimljenog dana 

] 0.06.2020.g. donijcla je ovo
し RJESENJE

I. Temeljem Ugovora o izdavanju Jamstva broj: F-008-20 za u red no izmirenje dugorocnih 

obveza. zakljucenog u Zagrebu dana 28.05.2020.g., izmcdu Republike Hrvatske. Ministarstva 

financija; Republike Hrvatske. Ministarstva gospodarstva, poduzetnistva i ohrta i 

Brodogradevne industrije Split d.d.. Split, ovjerenog u potpisu od Ilije Sane, javnog biljeznika 

u Splitu pod brojem OV-2344/2020 od 10.06.2019.g.. dopusta se u listu C uloska broj 268448 

glavne knjige Upisnika brodova. na teret m/b u gradnji oznake NOV. 485，imena 
BRODOSPLIT 485. u vlasnistvu BRODOGR.4DEVNa1nDUSTRIJA SPLIT d.d.，Split, Put 

Supavla 21. OIB: 18556905592. za cijelo. uknjizba zaloznog prava prvog reda prvcnstva radi 

osiguranja izvrsenja svih obveza kqje mogu nastati po jamstvu izdanom u korist kupca Polaris 

Expeditions i VTB Bank Europe. Njemacka. u visini od 32.000.000.00 EUR (siovima: 

tridesetdvamilijunacura), uvecano za pripadajuce kamatc i troskove, sve sukladno Ugovoru o 

gradnji broda NOV.485 od 28.12.2017.g. s pripadajucim dodacima zakljucenog izmedu 

Brodogradcvna industrija Split d.d.，Split, kao brodograditelja i Polaris Expeditions Inc., 

Marsalovi Otoci, kao narucitelja i Ugovoru o kreditu od 27.05.2020. zakljucenog izmcdu 

Polaris Expeditons. kao duznika. Brodogradevna industrija Split d.d.. Split, kao jamca i VTB 

Bank Europe, Njemacka, kao banke koja fmancira Polaris Expeditions Inc., u korist:

REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO FINANCMA,

Zagreb, Katanciceva 5, OIB:18683136487.

II. Nalaze sc ovlastenom djelatniku Odjel a za pravne poslove し uC'ke kapetanije Split da u 

1110sku 268448 glavne knjjge Upisnika brodova u gradnji I-iicke kapetanije Split provede upis 

iz toe. I. izreke o\ og rjesenja.

Obrazlo/enje
BRODOGRAE)EVNA INDl.'STRIJA SPLIT d.d.. Split se. po ovlastcnoj osobしobratilo dana 

11).06.2020.g.しuckoj kapetaniji Split sa zahtjevom kojmi je、kao vlasnik broda u gradnji oznake 

NO\r. 485. imena Brodo.split 485. koji je upisan u I'pisniku brodova. xatra/ilo nkniizbu



zaloznog prava prvog red a prvenstva na teret predmetnog broda u gradnji, a u korist Republike 

Hrvalske. Ministarstva fmancija. kao zaloznog \;jerovnika.

U prilogu su dostavljene slijedcce ispraxe:

-Ugovoro izdavanju Jamstva broj: F-OOK-20 za uredno izmircnje dugorocnih obveza, zakljucen 

u Zagrebu dana 28.05.2020.g., izmedu Republike Hravtske, Ministarstva financija. Republike 

Hrvatske, Ministarstva eospodarstva. poduzetnistva i obrta i Brodogradevne industrije Split 

d.cL Split, ovjeren u potpisu od Ilije Saric, javnog biljeznika u Splitu pod brojem OV- 

2344/2020 od 10.06.2019.g. s prilozenom Punomoci, izdanom od Brodogradevne industrija 

Split cl.d.. Split, ovjerena u potpisu od Ilije Saric\ javnog biljeznika u Splitu pod brojem OV- 
2343/2020. od 10.06.2020.g. ' ’ ' '

Zahtjev je osnovan.

Uvidom u ulozak broj z68448 glavne knjige Upisnika brodova razvidno je kako je u istome 

upisan predmetni brdo u gradnji, cia. je u listu B, kao vlasnik upisano d2*ustvo 

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d. Split, za cijelo, te da u Upisniku nema 

upisanih osobnih ogranicenja niti stvarnopravnih tereta koji bi bili zaprekom trazenom upisu 

zaloznog prava.

Uvidom u prilozeni Ugovoro izdavanju jamstva razvidno je da $e istim, radi osiguranja obveza 

koje mogu nastati po izdanom jamstviL zasniva zalozno pravo na predmetnom brodu u gradnji 

u iznosu od 32.000.000.00 EUR, te da je u cl.10. istoga sadrzana izjava kojom knjizni vlasnik 

bezuvjetno dopusta upis zaloznog prava na teret njegovog broda u gradnji, a u korist Republike 

Hrvatske, Ministarstva financija. kao zaloznog vjerovnika.

Lu£ka kapetamja Split, kao nadlezno tijelo, je nakon uvida u ulozak broj 268448 glavne knjige 

Upisnika brodova i pregledom zahtjeva i prilozenih isprava utvrdila da su se u konkretnom 

slucaju kumulativno ispunili svi zakonski uvjeti iz cl. 292., a u vezi s cl. 213., 261., 262.，277.， 

2<S0.，281.，292.，316., i 317. Pomorskog zakonika, za trazenim upisom iz cl. 257.st.l.toc.3. 

Pomorskog zakonika, pa je u skladu s cl. 220. i 298. istog Zakonika odluceno kao u toe. I. izreke 

rjesenja.

Toe. II. izreke temelji se na odredbi cl. 303. Pz-a.

Upravna pristojba po Tar. Br. 2. U red be o tari fi upravnih pristojhi (Narodne novine br. 8/17, 

37/17，129/17. 18/19. 97/19. 128/19) za rjesenje u iznosu od 35,00 kuna nalijepljena je i 

ponistena na zahtjevu.

UPUTA () PRAVNOM LUEKU: Protiv ovoga rjesenja nije dopustena zalba, ali se moze 

pokrenuti upravni spor u roku od 30 dana od dostave rjesenja.

夢^’％K
い金 vたVo棘lj Odjela:

Milan, diplノiur.



DOSTAVITI:

BRODOGRADEVNA 1NDUSTRIJA SPUTci.d. Split Pui Supavla 2 I ： / 

REPL1BL1KA HKVA PSKA. Ministarstvo nMiincijn.

Zagreb,： Katanciceva 5 
3. REPUBLIKA HRVATSKA, Minisiarstvo gosfXx1m*st\a, poduzetnistva i obna, 

Zagreb, Ulica grada Vuko\ ara 78 - na znanje

3. Zbirka ispraya. ovdje

4. Pismohrana, ovdje



1 Republika Hrvatska 
Ministarstvo mora, 
prometa i infrastrukture

KLASA/C/^5： 342-]1/25-03/877 
URBROJ/^e/： No: 530-04-3-2-25-2

Republic of Croatia
Ministry of the Sea, 

Transport and Infrastructure 
Maritime Safety Directorate

P/8962983

IZVADAK IZ UPISNIKA BRODOVA 

EXCERPT FROM THE REGISTER OF SHIPS

Ulozak broj / Entry number: 268448
Vrsta izvatka / Excerpt type. Izvadak na dan / Extract on a day 
Stanje na dan/ State on: 22. svibnja 2025.
Nenjeseni postupci za upis u uloiak (plombe) / Unsolved procedures*.

IASTAISHEETA

yrsta pomorskog objekta / Type of maritime object.. Brod, u gradnji / Ship, under construction 
Status upisa / Entry status'. Upisan / Inscribed 
Ime / Name: BRODOSPLIT 485
Nacionalni identiflkacijski broj (NIB) /National ID number (NIB): 268448
Oznaka / Designatiom -
Luka upisa / Port of registry: SPLIT
Materijal gradnje / Construction material: Celik / Steel
Posebna svojstva / Special properties:-
CFR broj / CFR number:-
Tip plovila / Vessel type: Brod
Vrsta plovila / Vessel category. Putnicki brod za turistieka krstarenja 
Ukupni broj putnika / Total number of passangQrs'.- 
IMO broj / /MO Number: 9896191 
Brato tonaza I Gross tonnage: 6.603,00 
Neto tonaza / Net tonnage: 2.057,00 
Pozivni znak/ Call sign:- 
MMSI broj / MMSI number'.- 
Duljina preko svega (m) / Lenght (m): 108,60 
Sirina (m) / Breadth (m):17,60 

/ Depth (m):10,37
Dr乏 ava gradnje / Country of built: Hrvatska / Croatia 
Mjesto gradnje / Place of built: Split
Naziv brodogradiiigta ! Shipyard of built: BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d d Split 
Godina gradnje / Year of built:. ”
Gaz na Ijetnoj teretnoj liniji (mm)/ Summer draft (mm): 5 30 
Gaz (m) / Draft (m):- ’

Nosivost na Ijetnoj teretnoj liniji {t) i Summer Deadweight tonnage:- 
Nadvode na Ijetnoj teretnoj liniji (mm) / Summerfreebord (mm):- 
Nabavna vnjednost / Purchase value:- 
Valuta / Currency -
Datum prvog upisa / Date of first registration: 04. 06. 2020•/ 04. 06. 2020 
Oznaka automatizaeije / Automatization: - *

Podaci o prethodnom upisu: 
Previous registration data:

Ime / Name: BRODOSPLIT 485 
Luka upisa / Port of registry:- 
Dr之ava pripadnosti / Flag s/afa:-

https://mmpi.gov.hr/
1/3 OK TP0605-2
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Namjena / Purpose
A. -
B. -

Podrufije plovidbe / A. - 
Navigation area B.-

Podaci o porivnim uredajima / Propulsion data

Vrsta poriva / Propulsion type： - Ukupna snaga /Total power. 〇,〇〇 kW

Ukupni broj uredaja / Total number of devices: - nema zapisa / no record . . . . . . . .

1.Tip / Type:
Vrsta / Sort:
Proizvodac / Manufacturer.
Model / Model:
Serijski broj / Serial number:
Snaga(kW)/Power (kW):
Broj okretaja u minuti / Rotations per minute: _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _

-nema zapisa / no record

Zabiljezbe / Notes

Napomene / Remark

Naziv ili ime i prezime 

Name

BRODOSPLIT d.d.

Naziv ili ime i prezime 

Name

-nema zapisa / no record

_ ^ ^ .. J. - ： ■ - . , , -   — - _ 二—• ■-

USTBiSHEETB
«■-•••• - - ■- ，— ■-

Vlasnik / Owner

SjediSte ili prebivaliSte 
j Headquarters or residence

0IB
Personal ID number

Udjeli
Shares

Put Supavla21,21000 Split, Hrvatska 18556905592 1/1

Korisnici / Users

Sjediste ili prebivaliSte
Headquarters or residence

: .s
om

Personal ID number

Tip.
korisnika 
User type

Zabiljezbe / Notes

Zaprimljeno: 26.05.2022.g. .
Temeljem rjesenja Trgovackog suda u Splitu broj 7 St-273/2022-15 od 20.05.2022.g.9 zabiljezuje se otvaranje 
predste^ajnog postupka nad duznikom BRODOGRA0EVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d., OIB:18556905592, Put 

Supavla21_

^Zaprimljeno: 15.11.2022.
Temeljem rjesenja Trgovackog suda u Splitu broj 7 St-273/2022-49 od 01.08.2022. kojeje postal。pravomocno dana: 
28.09.2022 » zabiljezuje se obustava predstecajnog postupka nad duznikom BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA 

■ SPLIT d.d.，OIB:18556905592, Put Supavla21.

https://mmpi.gov.hr/ 2/3 OK TP0605-2
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USTCi SHEET C

丁ereti / Chargers

Datum upisa 
Date from

Naziv ili ime; Adresa sjedista ili prebivalista 
hipotekamog vjerovnika Name; Address of the 
mortgagee’s domicile or residence

Red prvenstva 
Order of 
precedence

Novcani iznos ;
\ Amount i

Visina
kamata
Interest

19.06.2020.
18683136487, REPUBLIKA HRVATSKA 

:MINISTARSTVO FINANCIJA; KATANCICEVA
5, ZAGREB,10000 Zagreb, Hrvatska

1
i 32.000.000,00 

EUR

10.05.2021.
22909003712, WIJGE HOLDING B.V.; 
BELLAMYPARK 21,4381 CG VLISSINGEN, 
Nizozemska

3
4.000.000,00

EUR

19.04.2022.
； 09971916975, Tomislav Debeljak; Vladimir a Nazora 
32,10432 Bregana, Hrvatska 6

； 50.000.000,00 
EUR

. 30.05.2022.
09971916975, Tomislav Debeljak; Vladimira Nazora 
32,10432 Bregana, Hrvatska 5

,47.000.000,00
EUR

30.03.2022.
. 09971916975, Tomislav Debeljak; Vladimira Nazora 
32,10432 Bregana, Hrvatska 5

^24.000.000,00
HRK

05.06.2023.
\ 35917954204, POLAR 485 INC.; TRUST 
i COMPANY COMPLEX, AJELTAKE ROAD 0,
1 118081 MAJURO, Mar§alovi Otoci

, 4
:13.500.000,00 

EUR |

01.08.2023.
33039455954, GLAS TRUST CORPORATION 
LIMITED; LUDGATE HILL 55, LEVEL 1，EC4M 

; 7JW WEST LONDON, Velika Britanija i Sj.Irska
4

13.500.000,00 
EUR ；

Zabiljezbe / Notes

Izdano u / Issued at: Zagreb 

Dana/On: 22. 05. 2025.13 :29
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